(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
ZESTAW DIAMENTOWY SYMBOL: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(EN) OPERATING INSTRUCTIONS - HANDLING AND SAFETY INSTRUCTIONS
DIAMOND SET SYMBOL.: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(DE) BETRIEBSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
DIAMANT-SET SYMBOL: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
DIAMANTOVA SADA SYMBOL: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(FR) MODE D'EMPLOI - INSTRUCTIONS D'UTILISATION ET DE SECURITE
ENSEMBLE DIAMANT SYMBOLE: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(IT) ISTRUZIONI PER L'USO - ISTRUZIONI PER L'USO E LA SICUREZZA
SET DIAMANTE SIMBOLO: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(ES) MANUAL DE INSTRUCCIONES - INSTRUCCIONES DE USO Y SEGURIDAD
JUEGO DE DIAMANTES SfMBOLO: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(NL) GEBRUIKSAANWIJZING - HANDLEIDING EN VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
DIAMANTENSET SYMBOOL: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(SE) BRUKSANVISNING - ANVANDAR- OCH SAKERHETSANVISNINGAR
DIAMANTSET SYMBOL: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(GR) OAHI'IEX XPHXHZX - OAHI'IEX XPHXZHX KAI AX®AAEIAX
YET ATAMANTIQN XYMBOAO: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(RO) INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE SI SIGURANTA
SET DIAMANT SIMBOL: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(PT) MANUAL DE INSTRUGOES - INSTRUCOES DE UTILIZACAO E SEGURANCA
CONJUNTO DE DIAMANTE STMBOLO: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(BG) MHCTPYKINN 3A YIIOTPEBA - YKA3AHUS 3A YIIOTPEBA U BE3OIIACHOCT
KOMIUJIEKT C IMAMAHTIM CUMBOJI: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - KEZELESI ES BIZTONSAGI UTMUTATO
GYEMANT KESZLET SZIMBOLUM: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(DK) BRUGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
DIAMANTSAT SYMBOL: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(SK) NNAVOD NA POUZITIE - POKYNY NA POUZITIE A BEZPECNOST
DIAMANTOVA SUPRAVA SYMBOL: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(FI) KAYTTOOHJE - KASITTELY- JA TURVALLISUUSOHJEET
TIMANTTISARJA SYMBOLI: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(LT) NAUDOJIMO INSTRUKCIJA - NAUDOJIMO IR SAUGUMO INSTRUKCIJOS
DEIMANTINIS RINKINYS SIMBOLIS: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(LV) LIETOSANAS INSTRUKCIJA - LIETOSANAS UN DROSIBAS NORADIJUMI
DIMANTA KOMPLEKTS SIMBOLS: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(EE) KASUTUSJUHEND - KAITLEMIS- JA OHUTUSJUHISED
TEEMANTKOMPLEKT SUMBOL: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(SI) NAVODILA ZA UPORABO - NAVODILA ZA RAVNANJE IN VARNOST
DIAMANTNI KOMPLET SIMBOL: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(IE) TREORACHA USAIDE - TREORACHA MAIDIR LE hUSAID AGUS SABHAILTEACHT
TACAR DIAMAINT SIOMBAIL: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(MT) ISTRUZZJONLJIET TA’ UZU - STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U S-SIGURTA
SETT DDIAMANT SIMBOLU: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(HR) UPUTE ZA UPORABU - UPUTE ZA RUKOVANIJE I SIGURNOST
DIJAMANTNI SET SIMBOL: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732

(RU) THCTPYKIIHA 110 SKCIUVTYATAIIMU - THCTPYKITUH 110 UCIIO/Ib30BAHHMIO Y1 BE3OITACHOCTHU
AJIMA3HBIV HABOP CMBOJT: 01826 EAN/GTIN: 5907451339732
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS

Dzieki zestawowi kazdy bedzie mégt sie zrelaksowaé oraz zapomnie¢ o codziennych problemach. Z zestawu korzysta¢ moze wiecej niz jedna osoba,
a wiele elementéw utatwi wszystkim cztonkom rodziny wspélng zabawe z wyklejaniem obrazkéw. Watek dociskowy do haftowania diamentowego.
Skutecznie pomaga przykleja¢ koraliki do pt6tna i nie szkodzi potyskowi diamentéw. Pozwala na mocniejsze doci$niecie diamencikéw. Najwieksza
zaleta dugopiséw do ukladania diamentéw jest mozliwo$¢ naktadania kilku diamencikéw jednoczesnie. Dzieki temu mozesz szybciej wykonaé
jednokolorowy fragment obrazu. Organizer zamykany jest na klik i posiada 28 przegrédek, ktére mozna wycigga¢. Kazda z przegrodek posiada
dodatkowo zamkniecie na klik. Doskonale nadaja sie do przechowywania diamencikéw.

WSKAZOWKA

e Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.

e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

SPOSOB UZYCIA

*  Rozéz plétno na plaskiej powierzchni. Upewnij sie, Ze jest czyste i nie ma zagniecen. Rozpocznij od wybrania fragmentu obrazu, ktéry
chcesz wyklei¢ — najlepiej matego, aby unikna¢ zabrudzenia klejacej powierzchni.

®  Zdejmij tylko niewielki fragment folii zabezpieczajacej klejaca powierzchnie ptétna. Pozostawienie reszty folii zabezpieczy pozostata
cze$¢ obrazu przed kurzem i zabrudzeniem.

*  Wysyp niewielka ilo$¢ diamencikéw jednego koloru do tacki. Potrza$nij delikatnie, by diamenty obrdcily sie prawidtowa strong do goéry
(wypukta).

*  Zamocz koncédwke dlugopisu w wosku, a nastepnie przytéz do wypuklej strony diamentu. Dzieki koricéwce z wieloma otworami mozesz
jednorazowo nabra¢ kilka diamencikéw i utozy¢ je szybciej.

*  Dopasuj kazdy diamencik do odpowiedniego symbolu na ptdtnie. Uzywaj dtugopisu i docisnij delikatnie, aby dobrze sie przykleit.

*  Po ulozeniu wiekszej powierzchni uzyj watka, by docisna¢ wszystkie diamenciki réwnomiernie. Zapewni to lepsze przyleganie do kleju i
zabezpieczy potysk diamentow.

®  Zestawowy organizer posiada 28 zamykanych przegrédek — kazda z nich mozna indywidualnie otwiera¢ i wyciaga¢. Posegreguj w nich
diamenciki wedtug koloréw lub symboli.

®  Pozakonczeniu wyklejania mozesz cato$¢ przykry¢ folig i dodatkowo docisnac ciezka ksigzka. Gotowy obraz mozesz oprawi¢ w ramke i
powiesi¢ na Scianie.

ZESTAW ZAWIERA
® 1x pojemnik organizer
*  3xtacki w réznych rozmiarach
®  4x pidra diamentowe
* Ix pinceta
*  10x klej
* 1xnaklejki do oznaczania pojemniczkéw
*  1x walek do dociskania
*  1xtorba na akcesoria

DANE TECHNICZNE
e 22 akcesoria
e  Torba na suwak
e Organizery na koraliki
e 3 rozmiary pior

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

Diamenty nalezy przechowywa¢ w zamknietych przegrédkach organizera, aby nie mieszaly sie i nie ulegaly zabrudzeniu.

Po zakoniczonej pracy zawsze zakrywaj ptétno folig ochronng, aby zapobiec osiadaniu kurzu na klejacej powierzchni.

Dlugopisy do aplikacji nalezy regularnie oczyszcza¢ z resztek wosku lub kleju — wystarczy przetrze¢ je wilgotna Sciereczka.

Tacke i watek dociskowy mozna umy¢ pod biezaca woda i osuszy¢ miekka szmatka. Nie uzywaj silnych detergentéw, aby nie uszkodzi¢
powierzchni.

e Przechowuj caly zestaw w suchym i czystym miejscu, z dala od Zrédet ciepta i wilgoci, aby zapobiec odklejaniu sie kleju na ptétnie.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Przechowuj drobne elementy (diamenty, konicéwki, pojemniczki) z dala od dzieci — istnieje ryzyko potkniecia lub zadlawienia.
Nie pozostawiaj otwartego klejacego ptdtna bez nadzoru — kurz i zanieczyszczenia moga obnizy¢ przyczepnos¢ kleju.

Nie uzywaj dtugopiséw aplikujacych z uszkodzonymi konicéwkami — moga zarysowac ptétno lub utrudnié precyzyjne naktadanie.
Pracuj w dobrze o$wietlonym miejscu, aby unikng¢ nadmiernego wytezania wzroku.

W razie kontaktu kleju z oczami lub blonami Sluzowymi — natychmiast przemyj duzq iloscig wody i skonsultuj sie z lekarzem.

Po zakonczeniu pracy dokladnie posprzataj miejsce — rozsypane diamenciki moga by¢ trudne do zauwazenia i niebezpieczne przy
nadepnieciu.

e 7 zestawu powinny korzysta¢ dzieci wytacznie pod nadzorem osoby doroste;j.




i

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcoéw wtdrnych.

Zuzyty material opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

Produkt spelnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.
Zastrzegamy sobie mozliwos¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.



EN
Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!
Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION

Thanks to the set, everyone will be able to relax and forget about everyday problems. The set can be used by more than one person, and many
elements will make it easier for all family members to have fun gluing pictures together. Diamond embroidery pressure roller. Effectively helps to
stick beads to the canvas and does not damage the shine of diamonds. It allows you to press the diamonds harder. The biggest advantage of diamond
pens is the ability to apply several diamonds at the same time. Thanks to this, you can make a single-color fragment of the image faster. The
organizer closes with a click and has 28 compartments that can be pulled out. Each of the compartments has an additional click closure. They are
perfect for storing diamonds.

TIP
e  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
HOW TO USE
e Lay out the canvas on a flat surface. Make sure it is clean and free from creases. Start by selecting a section of the image you want to stick
— preferably a small one to avoid dirtying the sticky surface.
e  Remove only a small piece of the protective film from the adhesive surface of the canvas. Leaving the rest of the film on will protect the
rest of the image from dust and dirt.
e  Pour a small amount of one color of diamonds into the tray. Shake gently to turn the diamonds right side up (convex).
e  Dip the tip of the pen in wax and then place it on the convex side of the diamond. With a multi-hole tip, you can pick up several diamonds
at once and arrange them more quickly.
e Match each diamond to the corresponding symbol on the canvas. Use a pen and press gently to stick well.
e Once you have laid out a larger area, use a roller to press all the diamonds down evenly. This will ensure better adhesion to the glue and
protect the diamonds' shine.
e  The set organizer has 28 lockable compartments - each of them can be opened and pulled out individually. Sort the diamonds in them by
color or symbol.
e After you finish gluing, you can cover the whole thing with foil and additionally press it with a heavy book. You can frame the finished
picture and hang it on the wall.

THE SET INCLUDES
*  1x organizer container
®  3xtrays in different sizes
*  4x diamond pens
* 1xtweezers
* 10x glue
*  1xstickers for labeling containers
®  1x pressing roller
®  1xaccessory bag

TECHNICAL DATA
e 22 accessories
e  Zipper bag
e  Bead organizers
e  3sizes of feathers

CLEANING AND MAINTENANCE

Diamonds should be stored in closed organizer compartments to prevent them from mixing and getting dirty.

After finishing work, always cover the canvas with a protective film to prevent dust from settling on the adhesive surface.
Application pens should be regularly cleaned of any wax or glue residue — simply wipe them with a damp cloth.

The tray and the pressure roller can be washed under running water and dried with a soft cloth. Do not use strong detergents to avoid
damaging the surface.

e Store the entire kit in a dry and clean place, away from sources of heat and moisture to prevent the glue from peeling off the canvas.

SAFETY INSTRUCTIONS

Keep small items (diamonds, tips, containers) out of reach of children — there is a risk of swallowing or choking.

Do not leave an open adhesive canvas unattended — dust and dirt can reduce the adhesion of the adhesive.

Do not use applicator pens with damaged tips — they may scratch the canvas or make precise application difficult.

Work in a well-lit area to avoid excessive eye strain.

In case of contact of the adhesive with eyes or mucous membranes, rinse immediately with plenty of water and consult a doctor.
Once you’ve finished, clean up the area thoroughly — scattered diamonds can be difficult to spot and dangerous if stepped on.
The kit should be used by children only under adult supervision.

[ ]
1 TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING




The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities of recycling
the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.

We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!
Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgemélle Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG

Dank des Sets kann jeder entspannen und die Alltagsprobleme vergessen. Das Set ist fiir mehrere Personen nutzbar und viele Elemente erleichtern
den gemeinsamen BilderklebespaB fiir die ganze Familie. Andriickrolle fiir Diamantstickerei. Es hilft effektiv, Perlen auf der Leinwand zu befestigen
und beeintrdchtigt nicht den Glanz der Diamanten. Ermdglicht es Thnen, die Diamanten stérker anzudriicken. Der grofte Vorteil von
Diamantfassungsstiften ist die Moglichkeit, mehrere Diamanten gleichzeitig anzubringen. Dadurch kénnen Sie schneller ein einfarbiges
Bildfragment erstellen. Der Organizer lasst sich mit einem Klick schliefen und verfiigt iiber 28 herausziehbare Facher. Jedes Fach verfiigt zudem
iber einen Klickverschluss. Sie eignen sich perfekt zur Aufbewahrung von Diamanten.

TIPP

e Das Geridt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schaden zu priifen.

e Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schidden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.

WIE MAN SIE BENUTZT

e Legen Sie die Leinwand auf eine ebene Flache. Stellen Sie sicher, dass es sauber und faltenfrei ist. Wahlen Sie zundchst einen
Bildausschnitt aus, den Sie aufkleben mdchten — am besten einen kleinen, um die Klebeflache nicht zu verschmutzen.

o  Entfernen Sie nur ein kleines Stiick der Schutzfolie von der Klebefldche der Leinwand. Wenn Sie die restliche Folie auf dem Bild belassen,
ist es geschiitzt vor Staub und Schmutz.

e Schiitten Sie eine kleine Menge einfarbiger Diamanten in eine Schale. Schiitteln Sie die Diamanten vorsichtig, um sie wieder richtig herum
(konvex) zu drehen.

e  Tauchen Sie die Spitze des Stifts in Wachs und setzen Sie sie dann auf die konvexe Seite des Diamanten. Dank der Mehrlochspitze kénnen
Sie mehrere Diamanten auf einmal aufnehmen und schneller anordnen.

e Ordnen Sie jeden Diamanten dem entsprechenden Symbol auf der Leinwand zu. Verwenden Sie einen Stift und driicken Sie leicht, um
sicherzustellen, dass es gut haftet.

e  Sobald eine groRere Flache verlegt ist, werden alle Rauten mit einer Rolle gleichméRig angedriickt. Dadurch wird eine bessere Haftung des
Klebers gewdahrleistet und der Glanz der Diamanten geschiitzt.

e Der Set-Organizer verfiigt iiber 28 verschliefbare Facher — jedes davon ldsst sich einzeln 6ffnen und herausziehen. Sortieren Sie die
Diamanten darin nach Farbe oder Symbol.

e  Wenn Sie mit dem Kleben fertig sind, konnen Sie das Ganze mit Folie abdecken und zusétzlich mit einem schweren Buch andriicken. Das
fertige Gemalde konnen Sie einrahmen und an die Wand hangen.

DAS SET ENTHALT
®  1x Organizer-Behélter
®  3x Tabletts in verschiedenen Grofen
®  4x Diamantstifte
. 1x Pinzette
. 10x Kleber
¢ 1x Aufkleber zur Behdlterkennzeichnung
®  1x Andriickrolle
®  1x Zubehortasche

TECHNISCHE DATEN
e 22 Zubehor
e  Reillverschlusstasche
e  Perlenorganisatoren
e 3 Federgrofen

REINIGUNG UND WARTUNG

e  Diamanten sollten in geschlossenen Organizer-Fachern aufbewahrt werden, um eine Vermischung und Verschmutzung zu verhindern.

e Decken Sie die Leinwand nach Abschluss der Arbeiten unbedingt mit einer Schutzfolie ab, um zu verhindern, dass sich Staub auf der
Klebefldche absetzt.

e  Applikationsstifte sollten regelmédRig von Wachs- und Kleberresten gereinigt werden — einfach mit einem feuchten Tuch abwischen.

e  Das Tablett und die Andruckrolle kénnen unter flieBendem Wasser abgewaschen und mit einem weichen Tuch getrocknet werden. Um eine
Beschéddigung der Oberfldche zu vermeiden, verwenden Sie keine scharfen Reinigungsmittel.

e  Bewahren Sie das gesamte Set an einem trockenen und sauberen Ort auf, fern von Wéarme- und Feuchtigkeitsquellen, um zu verhindern,
dass sich der Kleber von der Leinwand ablost.

SICHERHEITSHINWEISE

e  Bewahren Sie kleine Gegenstidnde (Diamanten, Spitzen, Behélter) aulerhalb der Reichweite von Kindern auf — es besteht Verschluckungs-
oder Erstickungsgefahr.

e Lassen Sie eine gedffnete Klebeleinwand nicht unbeaufsichtigt — Staub und Schmutz kénnen die Haftung des Klebers verringern.

e  Verwenden Sie keine Applikatorstifte mit beschadigten Spitzen — diese konnten die Leinwand zerkratzen oder ein prézises Auftragen
erschweren.

e  Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um eine iibermaRige Belastung der Augen zu vermeiden.



Bei Kontakt des Klebstoffs mit Augen oder Schleimh&uten sofort mit viel Wasser ausspiilen und einen Arzt aufsuchen.

Wenn Sie fertig sind, reinigen Sie den Bereich griindlich — verstreute Diamanten konnen schwer zu erkennen sein und gefahrlich sein,
wenn man darauf tritt.

Das Set sollte von Kindern nur unter Aufsicht von Erwachsenen verwendet werden.

Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

Das Produkt erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Gerate- und Produktsicherheit.
Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.



CZ
VéZeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili naS vyrobek!
Pred pouzitim vyrobku si prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouziti a dodrzujte jeho doporuceni, protoZe nedodrzZeni jeho pokynii muze predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS

Diky sadé si kazdy odpocine a zapomene na kaZzdodenni problémy. Sadu miZe pouZivat vice osob a fada prvki usnadni vSem ¢lentim rodiny zabavu
pri lepeni obréazki. Pritla¢ny vélec pro diamantové vysivani. U¢inné poméha nalepit koralky na platno a neskodi lesku diamantt. UmoZiiuje pritlacit
diamanty silnéji. Nejvétsi vyhodou osazovacich per je moznost aplikovat nékolik diamantti najednou. To vam umozni rychleji vytvorit fragment
jednobarevného obrazku. Organizér se zavird na zacvaknuti a ma 28 pfihradek, které 1ze vytdhnout. Kazda pfihradka m4 také zaklapavaci uzaver.
Jsou idedlni pro skladovani diamant.

TIP
e  Zarizeni musi byt zkontrolovano z hlediska tplnosti dodavky a viditelnych posSkozeni.
e V piipadé nekompletni dodavky nebo pokud zjistite poskozeni v disledku Spatného baleni nebo pfepravy, kontaktujte prosim servisni
horkou linku.
JAK POUZIVAT
e  PoloZte platno na rovny povrch. Ujistéte se, Ze je Cisty a bez vrasek. Zacnéte vybérem casti obrazku, na kterou chcete nalepit — nejlépe
malou, aby nedoslo ke znecisténi lepici plochy.
e Odstrarite pouze maly kousek félie chranici lepici plochu platna. Ponechani zbytku félie ochrani zbytek obrazu pfed prachem a
necistotami.
e  Nasypte malé mnozZstvi jednobarevnych diamantti do tdcku. Jemné zatfeste, aby se diamanty otocily pravou stranou nahoru (konvexni).
e  Ponoite Spicku pera do vosku a poté jej poloZte na konvexni stranu diamantu. Diky hrotu s vice otvory mtiZete sebrat nékolik diamantt
najednou a rychleji je usporadat.
e  Prifad'te kazdy diamant k odpovidajicimu symbolu na platné. PouZijte pero a jemné zatlacte, abyste se ujistili, Ze dobfe drzi.
e  Jakmile polozite vétsi plochu, pomoci valecku pfitlacte vSechny diamanty rovnomérné dold. To zajisti lepsi prilnavost k lepidlu a ochrani
lesk diamantd.
e  Organizér setti ma 28 uzamykatelnych prihradek — kazdou z nich 1ze samostatné otevfit a vytdhnout. Roztfid'te diamanty v nich podle
barvy nebo symbolu.
e  Po dokonceni lepeni miZete celé zakryt folii a dodatecné pritlacit téZkou knihou. Hotovy obraz miiZete zardmovat a povésit na zed.

SADA OBSAHUJE
*  1x organizér kontejner
®  3xzasobnik v riznych velikostech
*  4x diamantové pero
* 1x pinzeta
*  10x lepidlo
*  1xnalepka pro oznaceni nadob
*  1xlisovaci vélec
*  1x taska na prisluSenstvi

TECHNICKE UDAJE

22 piislusenstvi
Taska na zip
Organizatori koralkt
3 velikosti pefi

CISTENi A UDRZBA

Diamanty by mély byt skladovany v uzavienych ptihradkach organizéru, aby se zabranilo jejich smichani a znecisténi.

Po ukonceni prace platno vZdy zakryjte ochrannou félii, aby se na lepici ploSe neusazoval prach.

Aplikacni pera je tfeba pravidelné Cistit od zbytki vosku nebo lepidla — staci je otfit vlhkym hadiikem.

Podnos a pritlacny valecek 1ze omyt pod tekouci vodou a osuSit mékkym hadfikem. NepouZivejte silné Cistici prostfedky, aby nedoslo k
poskozeni povrchu.

e  Celou sadu skladujte na suchém a ¢istém misté, mimo zdroje tepla a vlhkosti, aby nedoslo k odlepeni lepidla z platna.

BEZPECNOSTNi POKYNY

Drobné pfedméty (diamanty, hroty, nddoby) uchovavejte mimo dosah déti — hrozi nebezpeci spolknuti nebo uduseni.

Nenechéavejte oteviené lepici platno bez dozoru — prach a necistoty mohou snizit pfilnavost lepidla.

Nepouzivejte aplikacni pera s poSkozenymi hroty — mohou poskrabat platno nebo ztiZit presnou aplikaci.

Pracujte na dobfe osvétleném misté, abyste se vyhnuli nadmérnému naméahani oci.

V pripadé kontaktu lepidla s o¢ima nebo sliznicemi okamzité vyplachnéte velkym mnoZstvim vody a vyhledejte 1ékate.

Jakmile skoncite, oblast dikladné vycistéte — roztrouSené diamanty lze obtiZné rozpoznat a jsou nebezpec¢né, pokud na né slapnete.
Sada by méla byt pouzivana détmi pouze pod dohledem dospélé osoby.

®
1 TIPY A INFORMACE TYKAJICi SE NAKLADAN{ S POUZITYMI OBALY



Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat v mistnim recyklac¢nim stfedisku.

Pouzity obalovy materidl odevzdejte na misto urcené mistnimi tfady na likvidaci odpadu. Informace o moznostech likvidace pouZzitého vyrobku
poskytuje obecni nebo méstsky urad.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpeCnost zafizeni a vyrobka.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmeény v textu, designu a produktovych datech bez upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION

Grace a l'ensemble, tout le monde pourra se détendre et oublier les problémes du quotidien. L'ensemble peut étre utilisé par plusieurs personnes et de
nombreux éléments permettront a tous les membres de la famille de s'amuser a coller des images ensemble. Rouleau presseur pour broderie diamant.
11 aide efficacement a coller les perles sur la toile et n'endommage pas la brillance des diamants. Permet d'appuyer plus fort sur les diamants. Le plus
grand avantage des stylos de sertissage de diamants est la possibilité d’appliquer plusieurs diamants a la fois. Cela vous permet de créer plus
rapidement un fragment d'image monochrome. L'organiseur se ferme en un clic et dispose de 28 compartiments extractibles. Chaque compartiment
dispose également d'une fermeture a clic. Ils sont parfaits pour stocker des diamants.

CONSEIL

e  L'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.

e  En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

MODE D'EMPL.OI

e Disposez la toile sur une surface plane. Assurez-vous qu'il est propre et sans plis. Commencez par sélectionner une section de I’image que
vous souhaitez coller — de préférence une petite pour éviter de salir la surface adhésive.

e  Retirez seulement un petit morceau du film protégeant la surface adhésive de la toile. Laisser le reste de la feuille en place protégera le
reste de I'image de la poussieére et de la saleté.

e  Versez une petite quantité de diamants d’une couleur dans un plateau. Secouez doucement pour retourner les diamants a l'endroit
(convexes).

e  Trempez la pointe du stylo dans la cire puis placez-la sur le c6té convexe du diamant. Grace a la pointe multi-trous, vous pouvez ramasser
plusieurs diamants a la fois et les disposer plus rapidement.

e Associez chaque diamant au symbole correspondant sur la toile. Utilisez un stylo et appuyez doucement pour vous assurer qu'il adhére
bien.

e  Une fois la surface plus grande posée, utilisez un rouleau pour presser uniformément tous les diamants. Cela assurera une meilleure
adhérence a la colle et protégera la brillance des diamants.

e L'organisateur de I'ensemble dispose de 28 compartiments verrouillables - chacun d'eux peut étre ouvert et retiré individuellement. Triez
les diamants a l'intérieur par couleur ou par symbole.

e  Une fois le collage terminé, vous pouvez recouvrir le tout de papier d'aluminium et appuyer dessus avec un livre lourd. Vous pouvez
encadrer le tableau terminé et I'accrocher au mur.

L'ENSEMBLE COMPREND
¢ 1x conteneur organisateur
* 3 plateaux de différentes tailles
®  4x stylos diamant
* 1x pince a épiler
* 10x colle
*  1x autocollants pour étiqueter les conteneurs
*  1xrouleau presseur
®  1xsac d'accessoires

DONNEES TECHNIQUES
e 22 accessoires
e  Sac a fermeture éclair
e  Organisateurs de perles
e  3tailles de plumes

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

e  Les diamants doivent étre stockés dans des compartiments fermés pour éviter qu'ils ne se mélangent et ne se salissent.

e Une fois le travail terminé, recouvrez toujours la toile d'un film protecteur pour éviter que la poussiére ne se dépose sur la surface adhésive.

e  Les stylos d'application doivent étre régulierement nettoyés de tout résidu de cire ou de colle — essuyez-les simplement avec un chiffon
humide.

e Le plateau et le rouleau de pression peuvent étre lavés sous 1'eau courante et séchés avec un chiffon doux. N'utilisez pas de détergents forts
pour éviter d'endommager la surface.

e  Conservez l'ensemble du kit dans un endroit sec et propre, a I'abri des sources de chaleur et d'humidité pour éviter que la colle ne se décolle
de la toile.

CONSIGNES DE SECURITE

Gardez les petits objets (diamants, pointes, récipients) hors de portée des enfants — il existe un risque d’ingestion ou d’étouffement.

Ne laissez pas une toile adhésive ouverte sans surveillance — la poussieére et la saleté peuvent réduire 1’adhérence de I’adhésif.

N'utilisez pas de stylos applicateurs dont la pointe est endommagée : ils risquent de rayer la toile ou de rendre l'application précise difficile.
Travaillez dans un endroit bien éclairé pour éviter une fatigue oculaire excessive.

En cas de contact de la colle avec les yeux ou les muqueuses, rincer immédiatement et abondamment a 1'eau et consulter un médecin.




e  Une fois que vous avez terminé, nettoyez soigneusement la zone : les diamants dispersés peuvent étre difficiles a repérer et dangereux si
vous marchez dessus.
e Le kit doit étre utilisé par les enfants uniquement sous la surveillance d'un adulte.

@ CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

a L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

APPILICAZIONE E DESCRIZIONE

Grazie al set tutti potranno rilassarsi e dimenticare i problemi quotidiani. Il set puo essere utilizzato da piu persone e molti degli elementi
consentiranno a tutti i membri della famiglia di divertirsi incollando insieme le immagini. Rullo pressore per ricamo a rombi. Aiuta efficacemente ad
attaccare le perle alla tela e non danneggia la lucentezza dei diamanti. Permette di premere i diamanti con maggiore forza. Il vantaggio principale
delle penne per incastonatura di diamanti é la possibilita di incastonare pitt diamanti contemporaneamente. Cid consente di creare piti rapidamente un
frammento di immagine monocromatica. L'organizzatore si chiude con un clic e dispone di 28 scomparti estraibili. Ogni scomparto é inoltre dotato di
chiusura a scatto. Sono perfetti per conservare i diamanti.

MANCIA

e E necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.

e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

COME USARE

e  Stendere la tela su una superficie piana. Assicuratevi che sia pulito e senza pieghe. Inizia selezionando una sezione dell'immagine che vuoi
incollare, preferibilmente piccola per evitare di sporcare la superficie adesiva.

e  Rimuovere solo un piccolo pezzo della pellicola che protegge la superficie adesiva della tela. Lasciando il resto della pellicola, il resto
dell'immagine verra protetto da polvere e sporco.

e Versare una piccola quantita di diamanti dello stesso colore in un vassoio. Agitare delicatamente per girare i diamanti con il lato destro
rivolto verso l'alto (convesso).

e  Immergere la punta della penna nella cera e poi posizionarla sul lato convesso del diamante. Grazie alla punta multiforo, puoi raccogliere
pit diamanti contemporaneamente e sistemarli piti velocemente.

e  Abbina ogni diamante al simbolo corrispondente sulla tela. Utilizzare una penna e premere delicatamente per assicurarsi che aderisca bene.

e Una volta stesa una superficie piti ampia, utilizzare un rullo per premere tutti i diamanti in modo uniforme. Cio garantira una migliore
adesione della colla e proteggera la lucentezza dei diamanti.

e L'organizzatore del set € dotato di 28 scomparti chiudibili a chiave, ognuno dei quali pud essere aperto ed estratto singolarmente. Ordina i
diamanti al loro interno in base al colore o al simbolo.

e Una volta terminato l'incollaggio, puoi coprire il tutto con un foglio di alluminio e premerlo ulteriormente con un libro pesante. E possibile
incorniciare il dipinto finito e appenderlo alla parete.

IL SET INCLUDE
¢  1x contenitore organizer
*  3vassoi di diverse dimensioni
®* 4 penne diamantate
* 1 pinzetta
* 10x colla
® 1 adesivo per etichettare i contenitori
* 1xrullo pressante
®  1x borsa per accessori

DATI TECNICI
e 22 accessori
e  Borsa con cerniera
e  Organizzatori di perline
e 3 misure di piume

PULIZIA E MANUTENZIONE

e I diamanti devono essere conservati in scomparti chiusi per evitare che si mescolino e si sporchino.

e  Dopo aver terminato il lavoro, coprire sempre la tela con una pellicola protettiva per evitare che la polvere si depositi sulla superficie
adesiva.

e Le penne applicatori devono essere pulite regolarmente da eventuali residui di cera o colla: basta pulirle con un panno umido.

e Il vassoio e il rullo pressore possono essere lavati sotto I'acqua corrente e asciugati con un panno morbido. Non utilizzare detergenti
aggressivi per non danneggiare la superficie.

e  Conservare l'intero kit in un luogo asciutto e pulito, lontano da fonti di calore e umidita, per evitare che la colla si stacchi dalla tela.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Tenere gli oggetti di piccole dimensioni (diamanti, punte, contenitori) fuori dalla portata dei bambini: rischio di ingestione o soffocamento.
Non lasciare incustodita una tela adesiva aperta: polvere e sporco possono ridurre 1'adesione dell'adesivo.

Non utilizzare penne applicatrici con punte danneggiate: potrebbero graffiare la tela o rendere difficile un'applicazione precisa.

Lavorare in un'area ben illuminata per evitare un eccessivo affaticamento degli occhi.

In caso di contatto dell'adesivo con gli occhi o le mucose, sciacquare immediatamente e abbondantemente con acqua e consultare un
medico.

e Una volta terminato, ripulisci accuratamente la zona: i diamanti sparsi possono essere difficili da individuare e pericolosi se calpestati.




i

11 kit deve essere utilizzato dai bambini solo sotto la supervisione di un adulto.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALILAGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

11 prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

SOLICITUD Y DESCRIPCION

Gracias al conjunto, todos podran relajarse y olvidarse de los problemas cotidianos. El set puede ser utilizado por més de una persona, y muchos de
los elementos haran que sea mas facil que todos los miembros de la familia se diviertan pegando imagenes. Rodillo prensador para bordado de
diamantes. Ayuda eficazmente a pegar las cuentas al lienzo y no dafia el brillo de los diamantes. Permite presionar los diamantes con mas fuerza. La
mayor ventaja de los boligrafos para fijar diamantes es la capacidad de aplicar varios diamantes a la vez. Esto le permite crear un fragmento de
imagen de un solo color més rapidamente. El organizador se cierra con un clic y tiene 28 compartimentos extraibles. Cada compartimento también
tiene un cierre de clic. Son perfectos para almacenar diamantes.

CONSEJO

e  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

e  En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

MODO DE EMPLEO

e  Coloque el lienzo sobre una superficie plana. Asegtirese de que esté limpio y sin arrugas. Comience seleccionando una seccion de la
imagen que desee pegar, preferiblemente una pequefia para evitar ensuciar la superficie adhesiva.

e  Retire s6lo un pequeiio trozo del papel de aluminio que protege la superficie adhesiva del lienzo. Dejar el resto del papel de aluminio
protegera el resto de la imagen del polvo y la suciedad.

e  Vierta una pequefia cantidad de diamantes de un color en una bandeja. Agite suavemente para girar los diamantes hacia arriba (convexos).

e Sumerja la punta del boligrafo en cera y luego coléquela sobre el lado convexo del diamante. Gracias a la punta con multiples agujeros,
podrés coger varios diamantes a la vez y colocarlos mas rapido.

e  Empareja cada diamante con el simbolo correspondiente en el lienzo. Utilice un boligrafo y presione suavemente para asegurarse de que se
adhiera bien.

e  Una vez que se haya colocado una superficie més grande, utilice un rodillo para presionar todos los diamantes de manera uniforme. Esto
asegurara una mejor adhesion al pegamento y protegera el brillo de los diamantes.

e  El organizador cuenta con 28 compartimentos con cerradura, cada uno de ellos se puede abrir y extraer individualmente. Clasifica los
diamantes dentro de ellos por color o simbolo.

e  Una vez que hayas terminado de pegar, puedes cubrir todo con papel de aluminio y ademas presionarlo con un libro pesado. Puedes
enmarcar el cuadro terminado y colgarlo en la pared.

EL SET INCLUYE
*  1x contenedor organizador
* 3 bandejas de diferentes tamafios
*  4boligrafos de diamante
*  Ixpinzas
¢  10x pegamento
* 1x pegatinas para etiquetar contenedores
* 1xrodillo de presién
®  1x bolsa de accesorios

DATOS TECNICOS
e 22 accesorios
e  Bolsa con cremallera
e  Organizadores de cuentas
e 3 tamafios de plumas

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

e  Los diamantes deben almacenarse en compartimentos organizadores cerrados para evitar que se mezclen y se ensucien.

e Después de terminar el trabajo, cubra siempre el lienzo con una pelicula protectora para evitar que el polvo se asiente en la superficie
adhesiva.

e  Los aplicadores deben limpiarse periédicamente para eliminar cualquier residuo de cera o pegamento: simplemente limpielos con un pafio
himedo.

e Labandeja y el rodillo de presion se pueden lavar con agua corriente y secar con un pafio suave. No utilice detergentes fuertes para evitar
dafiar la superficie.

e Guarde todo el kit en un lugar seco y limpio, lejos de fuentes de calor y humedad para evitar que el pegamento se desprenda del lienzo.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Mantenga los articulos pequefios (diamantes, puntas, recipientes) fuera del alcance de los nifios: existe riesgo de ingestion o asfixia.
No deje un lienzo adhesivo abierto sin supervisién: el polvo y la suciedad pueden reducir la adherencia del adhesivo.

No utilice lapices aplicadores con puntas dafiadas: pueden rayar el lienzo o dificultar una aplicacién precisa.

Trabaje en un area bien iluminada para evitar la fatiga visual excesiva.

En caso de contacto del adhesivo con los ojos o mucosas, 1dvese inmediatamente con abundante agua y consulte a un médico.

Una vez que hayas terminado, limpia bien el area: los diamantes dispersos pueden ser dificiles de detectar y peligrosos si se pisan.




e  El kit debe ser utilizado por nifios tinicamente bajo la supervision de un adulto.

® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!
Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING

Dankzij de set kan iedereen ontspannen en de dagelijkse problemen vergeten. De set kan door meerdere personen worden gebruikt en veel van de
onderdelen zorgen ervoor dat alle gezinsleden plezier kunnen beleven aan het aan elkaar plakken van foto's. Persrol voor diamantborduurwerk. Het
helpt effectief om kralen op het canvas te plakken en tast de glans van diamanten niet aan. Hiermee kunt u harder op de diamanten drukken. Het
grootste voordeel van diamantzetpennen is de mogelijkheid om meerdere diamanten tegelijk te zetten. Hiermee kunt u sneller een enkelkleurig
afbeeldingfragment maken. De organizer sluit met een klik en heeft 28 uittrekbare vakjes. Elk compartiment is bovendien voorzien van een
kliksluiting. Ideaal voor het bewaren van diamanten.

TIP
e  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.
e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.
HOE TE GEBRUIKEN
e  Leg het canvas neer op een vlak oppervlak. Zorg ervoor dat het schoon en kreukvrij is. Begin met het selecteren van een stukje van de
afbeelding dat u wilt plakken. Kies bij voorkeur een klein stukje, zodat de kleeflaag niet vies wordt.
e  Verwijder slechts een klein stukje van de folie die de kleeflaag van het canvas beschermt. Als u de rest van de folie laat zitten, wordt de rest
van de afbeelding beschermd tegen stof en vuil.
e  Giet een kleine hoeveelheid diamanten van één kleur in een schaal. Schud voorzichtig, zodat de diamanten weer rechtop (convex) liggen.
e  Doop de punt van de pen in was en plaats deze vervolgens op de bolle kant van de diamant. Dankzij de punt met meerdere gaten kunt u
meerdere diamanten tegelijk oppakken en ze sneller rangschikken.
e  Koppel elke diamant aan het bijbehorende symbool op het canvas. Gebruik een pen en druk zachtjes zodat het goed plakt.
e Wanneer u een groter oppervlak hebt beschilderd, gebruikt u een rol om alle ruiten gelijkmatig aan te drukken. Dit zorgt ervoor dat de lijm
beter hecht en de glans van de diamanten behouden blijft.
e De set organizer heeft 28 afsluitbare compartimenten, die elk afzonderlijk geopend en uitgetrokken kunnen worden. Sorteer de diamanten
erin op kleur of symbool.
e  Zodra u klaar bent met lijmen, kunt u het geheel bedekken met aluminiumfolie en het nog eens goed aandrukken met een zwaar boek. Het
eindresultaat kunt u inlijsten en aan de muur hangen.

DE SET BEVAT
¢  1x organizer-container
®  3xtrays in verschillende maten
®  4x diamantpennen
*  Ix pincet
*  10x lijm
*  1xstickers voor het etiketteren van containers
*  1x aandrukrol
®  Ix accessoiretas

TECHNISCHE GEGEVENS
e 22 accessoires
e  Ritssluiting tas
e  Kralenorganizers
e 3 maten veren

REINIGING EN ONDERHOUD

e  Diamanten moeten in afgesloten opbergvakken worden bewaard om te voorkomen dat ze met elkaar vermengd raken en vuil worden.

e  Bedek het doek na afloop van de werkzaamheden altijd met een beschermfolie, zodat er geen stof op de lijmlaag kan blijven zitten.

e Applicatiepennen moeten regelmatig worden schoongemaakt om eventuele was- of lijmresten te verwijderen. Veeg ze eenvoudigweg af
met een vochtige doek.

e De bak en de aandrukrol kunnen onder stromend water worden afgespoeld en met een zachte doek worden gedroogd. Gebruik geen sterke
schoonmaakmiddelen, om schade aan het oppervlak te voorkomen.

e  Bewaar de hele set op een droge en schone plek, uit de buurt van warmte- en vochtbronnen, om te voorkomen dat de lijm van het canvas
afbladdert.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Houd kleine voorwerpen (diamanten, tips, bakjes) buiten bereik van kinderen. Er bestaat gevaar voor inslikken of verstikking.

Laat een open lijmlaag niet onbeheerd achter: stof en vuil kunnen de hechting van de lijm verminderen.

Gebruik geen applicatiepennen met beschadigde punten. Deze kunnen het canvas krassen en een nauwkeurige toepassing bemoeilijken.
Werk in een goed verlichte ruimte om overmatige belasting van de ogen te voorkomen.

Indien de lijm in de ogen of op de slijmvliezen terechtkomt, dient u onmiddellijk met veel water te spoelen en een arts te raadplegen.
Als u klaar bent, moet u de omgeving grondig opruimen. Verspreide diamanten zijn moeilijk te vinden en gevaarlijk als u erop stapt.
Kinderen mogen deze set alleen gebruiken onder toezicht van een volwassene.



® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

ar De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
productgegevens.
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Kaéra herr eller fru, tack for att du kopte var produkt!
Innan du anvénder produkten, lds foljande instruktioner for att sikerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vinligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgora ett
hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING

Tack vare uppséttningen kommer alla att kunna slappna av och glémma vardagsproblem. Setet kan anvindas av mer &n en person, och ménga av
delarna kommer att géra det lattare for alla familjemedlemmar att ha kul med att limma ihop bilder. Pressrulle for diamantbroderi. Det hjalper
effektivt att fasta parlor pa duken och skadar inte diamanternas glans. Gor att du kan trycka hardare pa diamanterna. Den storsta férdelen med
diamantinsdttningspennor ar mdjligheten att applicera flera diamanter samtidigt. Detta gor att du kan skapa ett enfargsbildfragment snabbare.
Organizern stdngs med ett klick och har 28 fack som kan dras ut. Varje fack har &ven en klickstdngning. De &r perfekta for férvaring av diamanter.

DRICKS
e  Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullstindighet och eventuella synliga skador.
e  Vid ofullstindig leverans eller om du mérker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.
HUR MAN ANVANDER
e  Ligg ut duken pa en plan yta. Se till att det &r rent och skrynkelfritt. Bérja med att vélja en del av bilden du vill fasta pa — gérna en liten for
att undvika att smutsa ner den sjdlvhaftande ytan.
e  Ta bara bort en liten bit av folien som skyddar dukens sjdlvhéftande yta. Om du ldmnar resten av folien pa skyddar du resten av bilden fran
damm och smuts.
e  Hill en liten médngd enfargade diamanter i en bricka. Skaka forsiktigt for att vanda diamanterna uppét (konvexa).
e  Doppa spetsen av pennan i vax och placera den sedan pa den konvexa sidan av diamanten. Tack vare flerhalsspetsen kan du plocka upp
flera diamanter samtidigt och ordna dem snabbare.
e  Matcha varje diamant med motsvarande symbol pa duken. Anvand en penna och tryck forsiktigt for att se till att den faster val.
e Nar en storre yta har lagts, anvdnd en rulle for att trycka ner alla diamanter jamnt. Detta kommer att sékerstdlla battre vidhaftning till
limmet och skydda diamanternas glans.
e  Setorganisatorn har 28 lasbara fack — var och en av dem kan 6ppnas och dras ut individuellt. Sortera diamanterna i dem efter férg eller
symbol.
e  Nar du har limmat klart kan du tdcka det hela med folie och dessutom trycka ner det med en tung bok. Du kan rama in den fardiga tavlan
och hinga den pa vaggen.

SATTET INGAR
®  1x arrangorsbehallare
®  3x brickor i olika storlekar
®  4x diamantpennor
* 1x pincett
* 10xlim
®  1x klistermarken for markning av behallare
*  1xpressrulle
*  Ixtillbehorsvaska

TEKNISKA DATA
o 22 tillbehor
e  Dragkedja
e  Pérlorganisatorer
e 3 storlekar av fjadrar

RENGORING OCH UNDERHALL

Diamanter bor forvaras i slutna organisatorsfack for att férhindra att de blandas och blir smutsiga.

Efter avslutat arbete, tick alltid duken med en skyddsfilm for att forhindra att damm lagger sig pé den sjalvhéftande ytan.
Appliceringspennor bor regelbundet rengéras fran eventuella vax- eller limrester — torka av dem helt enkelt med en fuktig trasa.
Brickan och tryckrullen kan tvittas under rinnande vatten och torkas med en mjuk trasa. Anvénd inte starka rengéringsmedel for att
undvika att skada ytan.

e  Forvara hela satsen pa en torr och ren plats, borta fran varmekallor och fukt for att forhindra att limmet lossnar fran duken.

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Forvara sma foremal (diamanter, spetsar, behéllare) utom rackhall for barn — det finns risk for att de svéljs eller kvavs.

Lamna inte en 6ppen limduk utan uppsikt — damm och smuts kan minska limmets vidhéftning.

Anvind inte applikatorpennor med skadade spetsar — de kan repa duken eller forsvara exakt applicering.

Arbeta i ett val upplyst omrade for att undvika 6verdriven anstrangning av égonen.

Om limmet kommer i kontakt med 6gon eller slemhinnor, skolj omedelbart med mycket vatten och kontakta ldkare.

Nar du &r klar, stdda upp omradet noggrant — spridda diamanter kan vara svdra att upptdcka och farliga om man trampar pa dem.
Satsen ska endast anvindas av barn under uppsikt av vuxen.

®
1 TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR




Forpackningen ar gjord av miljévénliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.

Anvint forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om méjligheterna att kassera den
anvénda produkten tillhandahdlls av kommun- eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav pé sdkerhet fér enheter och produkter.

Vi forbehaller oss rétten att gora dndringar i text, design och produktdata utan foregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!
Ipwv xpnotponooete 10 Tpoidy, Stafaate Ti¢ mapaKdt® odnyieg yio va SiacPaAioeTe T 0OOTH Xprion ToL TPoidVTOG.

DuAGETE 0VTO TO EYXEPIBIO Y1 HEAAOVTIKT] AVO(QOP& KOl aKOAOLBT|OTE TIG GLOTAOELG TOV, KABOG 1) K1 TIPNOT] TV 05NY1OV TOL propei va
QMOTEAETEL AMEIAN Y1 TN (w1 1 TNV LYEla.

E®APMOT'H KAI ITEPITPA®H

Xapn oto 0T, 6A0L Bt PTTOPOLV VA XOAXPOCOLY Ko va Eexdioouy Ta kaBnpepva mpofAnpata. To oeT pnopel va xpnoiponondel and neplocdtepa
amo éva ATopa Kot TOAAG oo Ta aTtotyeia Ba SleEUKOADVOLY OAX Tar LEAT] NG OIKOYEVELXG VO S100KESATOLY KOAAGVTAG 1KOVEG pali. PoAo mieong yia
KEVINUa e Stopaviia. BonBd amoteAeopatikd va KOAAGoLY ot Xavipeg oTov KapPd kot Sev BAamTel T Adpym TV Stapaviiev. Zog eMTPENEL Vo
méCete ta Sapdavtia mo dvvatd. To peyoADTEPO TAEOVEKTNHA TV 0TUAO pLBHIONG pe StapdvTia efvan 1) SuvaTdTNTA EQAPHOYTIG TTOAAGY SLOHAVTIOV
TOUTOXPOVA. AVTO 0OG EMTPETEL VA STHIOLPYTOETE EVA KOPHATL EIKOVOG EVOG XPOHATOG TTLo ypriyopa. To organizer kAgivel pe éva KAK kKon €xel 28
Bnkeg mov pmopovv va tpafnytovy pog T £€w. Kdbe Srapépropa Siabétetl emiong éva kAgiolpo pe kKA. Eivat i§avikd yio v anobrkevon
Sapavtiav.

AKPO

e H ovokeun mpénet va eAeyxBel yia Ty mAnpoTNTA TG OHPAE00TG KA Y1 TUXOV 0pATEG {NHIEG.

e  Xe mepintwon ateAolg TOPGS0oNG I €AV MAPATNPNOETE JHIG AOY® EAXTI@HOTIKIG CUOKEVKGIOG 1| HETOPOPAG, EMKOIVOVIOTE HE TNV
TNAEPWVIKT] YPORHT] ESUMNPETNONG.

IQY NA XPHXIMOITIOIHXETE

o  AmAdote tov Kapfa o i eminedn emoeavela. Befoiwbeite 0T eivon kaBapo kot xopig (APeG. ZEKIVAOTE EMAEYOVTAG EVA THIHA TNG
eKovag 01o omoio BéAeTe va KOAANOETE — KATA TIPOTIHNOT éval KPS Y1 VX amo@UYETE TN BpoHIA TNG KOAANTIKNG EMQAVELNG.

o AQOIPEDTE PHOVO EVX HIKPO KOPUATL OO TO GUAAO TIOL TPOOTATEVEL TNV AUTOKOAANTN EMPAVELX TOL KXUPE. AV APIIOETE TO LTIOAOUTO
@UANO eMAVE, Ba TPOOTATEDCETE TNV LIIOAOITT EIKOVA ATIO TN OKOVN Kot TN Bpopid.

e Pite pua pikpr moodTNTA omd HOVOXPOHA SIGHAVTIA O€ Ve §10KO0. AVOKIVIOTE QTOAK Yo va YUPIGOLV Ta SIAHAVTLA TIPOG T TIAVER
(Kuptd).

e Boutnéte v GKprn TOL OTUAG O€ KEPL KOl 0TI GUVEXELX TOTODETNOTE TO OTNV KLPTH TAELPA TOL SLAPAVTIOV. XA&pn 0TNV AKPT] TOAAATIAGY
OTIOV, PTIOPELTE VO HO{EPETE TOAAK SIAPAVTLH TALTOXPOVA KOL VO TO TORKTOTIOLOETE TILO YPIYOPO.

o Toupia&re k&Be StapdvT pe 1o avtioTolo oV oA atov KapPd. XprnolHomomoTe €va 0TUAG Kol TESTE amaAd yia vo Befoiwbeite 6Tt
KOAAGEL KOAG.

o MO anAwBel pia peyaAlTEpT EMPAVELR, XPTIOLHOTOINCTE VAV KOAIVEPO YO VA TIECETE OAX T SIOXPAVTLX OLOLOHOPPX TPOG T KATM.
Avuto Ba e&aopalioel KaAOTEPT IPOGPLOT 0TNYV KOAa Kat Ba TpooTatedoet T AGUPT TV SIHHAVTIOV.

e H &idtadn opydveong tou oet Siabétel 28 Brikeg mov kAeld@vouv — kabepia amd autég pmopel va avoigel kot va tpafnytel Sexoplotd.
Ta&vopnote o SLapAVTIH HECA TOLG KATE XpAOHA 1) cVHBoAO.

o MOAG 0OAOKAT|POOETE TNV KOAANOT|, HTOPEITE VO KAKADYETE OAO TO AVTIKEIHEVO [E RAOVHIVOXAPTO KAl EMTAEOV VX TO TILECETE TIPOG TA KATK
pe éva Boapo BiAio. Mmopeite va TAXIOIMOETE TOV ETOHO THVOKA KO VO TOV KPEHAOETE GTOV TOLYO.

TO XET ITEPINAMBANEI
*  1x Soyeio opyavwong
*  3x Siokol og SoQopeTIKG pHeyEdn
®  4x 0TUAO pe Sropdvix
*  Ix TouméaKia
*  10x koA
®  1X OUTOKOAANTA Yl TNV €MOT|pHavaoT] Soxeiov
®  1x poAo mieong
. 1x ToGvta a§eoovap

TEXNIKA XTOIXEIA
e 22 afecoudp
e Todavta pe eppovdp
o OpyaveTEG XAVTIP®V
o 3 peyédn otepav

KAGAPIXMOX KAI XYNTHPHYH

o Tu SopdvTia TPEMEL VX GLAGRCGOOVTAL OE KAEIOTA SIXPEPITHATA OPYAVAOOTG YL VA LTV OVXHELYVDOVTOL KO VO AEPOVOVTOAL.

e Metd Vv 0AOKANPWOT| TNG EPYRTING, VO KRADTITETE TTAVTA TOV KAHPA HE H1X TTPOCTATEVTIKY HEPPPAVI Y1 VO AmOTPEPETE TNV KaBidnomn g
OKOVING OTNV EMOAVELX KOAAAG.

e To otuAd epappoyng Ba mpémnel va kaBapilovton TAKTIKG amd TUXOV LIOAEPHATH KEPLOV 1) KOAAAG — AIAGOG OKOUTHOTE TX [E £VAX LYPO TIOVL.

e O Siokog Kot 0 KOAWVSpOG Tiieong HopovVy va TALBOVY KATK OTTO TPEXOVHEVO VEPO KOL VA GTEYVOOCOLV HE €Vl LOAAKO Tiavi. Mnv
XPTOLLOTIOLEITE 10XLPA AMOPPLITAVTIKA YIA VA AMOQPVYETE TNV KATAGTPOPT| TNG EMPAVELNG.

e AmoBnkevote 0OAGKANPO TO KIT G€ GTEYVO Kal KaBapo HEPOC, HOKPLA QTTO TINYEG BEpPOTNTOG KOl LYPACTIAG Y1X VO OTOTPEYETE TO
EepAovdiopa NG KOAAXG amd Tov KapPd.

OAHT'TEX AYDAAEIAY
e Kpatnote pikpd aviikeipeva (Slapdviia, poteg, Soxeia) pakpia amod modid — LIapYEL KivEuvog KAXTAMOONG 1] TIVLYHOU.
e Mnv a@nvete €vav avoltd aLTOKOAANTO KapPd xwpig emiBAeymn — n okovn Kot 1 Bp@HLE HTOPEL VA HELOOOLV TNV TPOCYLOT| TNG KOAAXG.
e Mn xpnotponoteite OTUAO EQAPHOYNG HE KATECTPAPHEVA AKPA — PTTOpEl va xapa&ouv Tov Kapfd 1 va SuoKoAEyouv TNy akpiPr| epappoyn.
e Epyooteite o KOAG QOTIOHEVO XDOPO YIX VO KTTOPVYETE TNV LIEPPOAIKT] KXTATIOVIOT| TV HOTIOV.



Y& mepintworn enaEng g KOAAAG HE T PATIX 1} TOVG BAevvoyovoug, EeMAbveTe apéomg pe GeBovo vepo Kot cupfovAeuteite ylatpo.
MO tedeldoeTe, KabBapioTe OXOAACTIKG TNV EPLOXT — TA SlAoTIaPTa StapavTia propet va eivar SUGKOAO va EVIOTIOTOLY Kol va givat
EMKIVOLVA OV TO TIAT OETE.

To it mpémet va xpnoponoteitat and nondid poévo vnd my enifAeyn evniikov.

YMBOYAEY KAI ITAHPO®OPIEY I'lA TH ATAXETPIYH METAXEIPISMENQN YYYKEYAYIQN

H cvokevaoia elvon Kataokevaopévn and GIAIKG ipog To TEPBAAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VA amoppleBovV OTo TOTIKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®OTG.

To xpnoponoinpévo LAIKO cuokevaoiag Ba mpémel va mapadideton oto onpeio Sidbeong amoppLpdtey Tov 0pilovy 01 TOMIKESG APYES.
[TAnpo@opieg yia Tig SuVATOTNTEG AMOPPIYTG TOV XPTGHOTIOU HEVOL TIPOIOVTOG TIXPEXOVTAL OTIO TO SNHOTIKO 1} SHOTIKO ypageio.

To mpoidv mAnpot TIg EVPWTATKEG KOt EBVIKEG OMATNOELG YO TNV XOQPAAELN CLOKEV®V KOl TTPOIOVIWV.

Awtnpovpe 1o Sikalopa va kévoupe aAAayég ota dedopéva Kelpévou, oxediou kot mpoiovimy xwpig nposidonoinon.
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Stimate domnule sau doamnd, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!
Tnainte de a utiliza produsul, vd rugim s cititi urmétoarele instructiuni pentru a v asigura de utilizarea corecti a produsului.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate
reprezenta o amenintare pentru viatd sau sanatate.

APLICATIE SI DESCRIERE

Datorita setului, toata lumea se va putea relaxa si va putea uita de problemele de zi cu zi. Setul poate fi folosit de mai mult de o persoana, iar multe
dintre elementele vor face mai usor pentru toti membrii familiei sa se distreze lipind imagini Tmpreund. Rola presare pentru broderie cu diamante.
Ajuta eficient la lipirea margelelor de panza si nu dduneaza stralucirii diamantelor. Va permite sa apasati mai tare diamantele. Cel mai mare avantaj
al pixurilor cu diamante este abilitatea de a aplica mai multe diamante simultan. Acest lucru va permite sa creati mai rapid un fragment de imagine cu
o singura culoare. Organizatorul se Tnchide cu un clic si are 28 de compartimente care pot fi scoase. Fiecare compartiment are, de asemenea, o
Inchidere cu clic. Sunt perfecte pentru depozitarea diamantelor.

SFAT
e  Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.
e 1n cazul unei livrari incomplete sau daci observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugdm si contactati linia
telefonica de service.
CUM SE UTILIZA
o Intindeti panza pe o suprafatd pland. Asigurati-va ci este curat si fara riduri. Incepeti prin a selecta o sectiune a imaginii pe care doriti s o
lipiti — de preferinta una mica pentru a evita murddrirea suprafetei adezive.
o  Indepartati doar o mici bucati de folie care protejeazd suprafata adezivi a panzei. Lisand restul foliei pe va proteja restul imaginii de praf
si murdarie.
e  Turnati o cantitate micd de diamante de o culoare Intr-o tava. Agitati usor pentru a intoarce diamantele cu partea dreapta In sus (convexa).
e Tnmuiati varful stiloului in ceard si apoi puneti-l pe partea convexa a diamantului. Datoritd varfului cu mai multe giuri, puteti ridica mai
multe diamante simultan si le puteti aranja mai repede.
e Potriviti fiecare diamant cu simbolul corespunzator de pe panza. Folositi un stilou si apasati usor pentru a va asigura ca se lipeste bine.
e (data ce o suprafatd mai mare a fost asezata, utilizati o rola pentru a apasa toate diamantele 1n jos uniform. Acest lucru va asigura o mai
bund aderentd la lipici si va proteja stralucirea diamantelor.
e  Organizatorul de set are 28 de compartimente care se pot Incuia — fiecare dintre ele poate fi deschis si scos individual. Sortati diamantele
din ele dupa culoare sau simbol.
e  Dupa ce ati terminat de lipit, puteti acoperi totul cu folie si, in plus, 1l puteti apasa cu o carte grea. Puteti Incadra tabloul finit si il puteti
atdrna pe perete.

SETUL INCLUDE
®  1x container organizator
*  3xtavi in diferite dimensiuni
®  4x pixuri cu diamante
¢  Ix penseta
*  10x lipici
*  1x autocolante pentru etichetarea recipientelor
® 1xrola de presare
*  1x geanta pentru accesorii

DATE TEHNICE
e 22 de accesorii
e  Geanta cu fermoar
e  Organizatori de margele
e 3 dimensiuni de pene

CURATARE SI INTRETINERE

Diamantele trebuie depozitate in compartimente Inchise pentru organizare pentru a preveni amestecarea si murdarirea lor.

Dupa terminarea lucrarilor, acoperiti intotdeauna panza cu o folie de protectie pentru a preveni depunerea prafului pe suprafata adeziva.
Pixurile de aplicare trebuie curatate in mod regulat de orice reziduuri de ceara sau lipici - pur si simplu stergeti-le cu o carpa umeda.

Tava si rola de presiune pot fi spalate sub jet de apa si uscate cu o carpa moale. Nu folositi detergenti puternici pentru a evita deteriorarea
suprafetei.

e  Pastrati intregul kit intr-un loc uscat si curat, departe de surse de caldura si umiditate, pentru a preveni desprinderea lipiciului de pe panza.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Nu lasati obiectele mici (diamante, varfuri, recipiente) la Tndeméana copiilor - exista riscul de a inghiti sau de a se sufoca.

Nu lasati o panza adeziva deschisa nesupravegheatd — praful si murdaria pot reduce aderenta adezivului.

Nu folositi pixuri aplicatoare cu varfuri deteriorate — acestea pot zgaria panza sau pot Ingreuna aplicarea precisa.

Lucrati Intr-o zond bine luminata pentru a evita oboseala excesiva a ochilor.

in cazul contactului adezivului cu ochii sau mucoasele, clititi imediat cu multi apa si consultati un medic.

Odata ce ati terminat, curatati bine zona — diamantele Tmprastiate pot fi greu de observat si periculoase daca sunt calcate pe ei.
Trusa trebuie utilizata de copii numai sub supravegherea unui adult.
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SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre

Produsul Indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.
Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor despre produs fara notificare.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois o ndo cumprimento destas instru¢des pode representar uma ameaca a vida
ou a sadde.

APLICACAO E DESCRICAQ

Gragas ao conjunto, todos poderao relaxar e esquecer os problemas do dia a dia. O conjunto pode ser usado por mais de uma pessoa, e muitos dos
elementos fardo com que seja mais facil para todos os membros da familia se divertirem colando imagens. Rolo de pressdo para bordado diamante.
Ajuda efetivamente a fixar as contas na tela e ndo prejudica o brilho dos diamantes. Permite pressionar os diamantes com mais forca. A maior
vantagem das canetas com diamantes é a capacidade de aplicar varios diamantes de uma sé vez. Isso permite que vocé crie um fragmento de imagem
de cor Unica mais rapidamente. O organizador fecha com um clique e tem 28 compartimentos que podem ser puxados para fora. Cada compartimento
também possui um fecho de clique. Eles sdo perfeitos para armazenar diamantes.

DICA

e O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.

e Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

MODO DE USAR

e  Coloque a tela sobre uma superficie plana. Certifique-se de que esteja limpo e sem rugas. Comece selecionando uma parte da imagem que
vocé deseja colar — de preferéncia uma pequena para nao sujar a superficie adesiva.

e  Remova apenas um pequeno pedago da pelicula que protege a superficie adesiva da tela. Deixar o restante do papel aluminio protegera o
restante da imagem contra poeira e sujeira.

e  Coloque uma pequena quantidade de diamantes de uma cor em uma bandeja. Agite suavemente para virar os diamantes para cima
(convexos).

e  Mergulhe a ponta da caneta na cera e coloque-a no lado convexo do diamante. Gragas a ponta multifuros, vocé pode pegar varios
diamantes de uma vez e organiza-los mais rapidamente.

e  Combine cada diamante ao simbolo correspondente na tela. Use uma caneta e pressione suavemente para garantir que grude bem.

e  Depois que uma superficie maior tiver sido colocada, use um rolo para pressionar todos os diamantes uniformemente. Isso garantira
melhor aderéncia a cola e protegera o brilho dos diamantes.

e O organizador de conjuntos tem 28 compartimentos com trava — cada um deles pode ser aberto e retirado individualmente. Classifique os
diamantes por cor ou simbolo.

e Depois de terminar de colar, vocé pode cobrir tudo com papel aluminio e pressiona-lo com um livro pesado. Vocé pode emoldurar a pintura
finalizada e pendura-la na parede.

O CONJUNTO INCLUI
*  Ixrecipiente organizador
* 3 bandejas em tamanhos diferentes
® 4 canetas de diamante
* Ixpinga
* Cola10x
® 1x adesivos para etiquetar recipientes
* 1xrolo de pressdo
® 1xbolsa de acessérios

DADOS TECNICOS

e 22 acessorios

e  Bolsa com ziper

e  Organizadores de contas

e 3 tamanhos de penas
LIMPEZA E MANUTENCAQ

e  Os diamantes devem ser armazenados em compartimentos organizadores fechados para evitar que se misturem e fiquem sujos.

e Apods terminar o trabalho, sempre cubra a tela com uma pelicula protetora para evitar que a poeira se acumule na superficie adesiva.

e As canetas de aplicagdo devem ser limpas regularmente para remover qualquer residuo de cera ou cola — basta limpéa-las com um pano
umido.

e  Abandeja e o rolo de pressdo podem ser lavados em dgua corrente e secos com um pano macio. Nao utilize detergentes fortes para ndo
danificar a superficie.

e Guarde todo o kit em local seco e limpo, longe de fontes de calor e umidade para evitar que a cola descole da tela.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Mantenha itens pequenos (diamantes, pontas, recipientes) fora do alcance de criangas — ha risco de ingestdo ou asfixia.

Nao deixe uma tela adesiva aberta sem supervisdo — poeira e sujeira podem reduzir a adesdo do adesivo.

Ndo use canetas aplicadoras com pontas danificadas — elas podem arranhar a tela ou dificultar a aplicagdo precisa.

Trabalhe em uma 4rea bem iluminada para evitar cansago visual excessivo.

Em caso de contato do adesivo com os olhos ou mucosas, lave imediatamente com dgua em abundéancia e consulte um médico.
Depois de terminar, limpe bem a drea — diamantes espalhados podem ser dificeis de localizar e perigosos se pisados.

O kit deve ser usado por criangas somente sob supervisdo de um adulto.




® DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAQO DE EMBALAGENS USADAS

ar A embalagem é feita de materiais ecol6gicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.
Reservamo-nos o direito de fazer alteracoes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMu roCroAyHe WU TOCT0XO0, 61arofapyum BY, 4e 3aKyIHXTe Hallus POAYyKT!
Tpeay @ M3MosI3BaTe MPOAYKTa, MOJIsL, IpouUeTeTe C/IeAHUTe MHCTPYKLIWHY, 3a /ja OCUT'ypUTe MpaBU/IHaTa yrnorpeba Ha MPoOAyKTa.

Monsi, 3ara3zeTe TOBa PBKOBOACTBO 3d 6’1)A€H.{I/I CITpaBKH U CJ'[e,E[BaﬁTe HETrOBHUTE IPEIOPHKY, TBHU KaTo HeCra3BaHeTo Ha UHCTPYKLIMUTE MOXeE a
Tpe/iCTaB/IsABa 3allylaXa 3a KUBOTA W/IK 3[paBeTO.

IMPWIOXEHWE Y OTIMCAHUE

BrarogapeHue Ha KOMIJIEKTa BCEKH 11je MOXKe fla Ce OTITyCHe U Jia 3a0paBH 3a exkejHeBHUTe NpobsieMH. KOMIUIEKTBT MOXKe Jja Ce U3I10/13Ba OT MoBeye
OT eJJVH Y0BeK, a MHOT'O OT eJIeMEHTHTe Lije yieCHsT 3abaB/eHeTo Ha BCUUKH U/leHOBe Ha CeMelCTBOTO B JIETIEHETO Ha KapTUHU. [IpUTHCKallla posika
3a AvaMaHTeHa 6pogepusi. Tol e)eKTHBHO romara 3a 3aj1erIBaHeTO Ha MBHUCTA BBPXY IUIaTHOTO U He yBpexxza OGiisicbka Ha fuiamanTuTe. [To3Bos1siBa
BH /]a HaTHCHeTe TI0-CHJIHO AuaMaHTuTe. Half-ro/isiMoTo NpeAiMCTBO Ha AMaMaHTeHHUTe XUMUKAJIKY e Bb3MO)KHOCTTA 3a HaHACSIHe Ha HSIKOJIKO
JMaMaHTa HaBeHBX. ToBa BU M0O3BoJIsiBa M0-6bP30 Ja Ch3Aazere (hparMeHT OT eJHOLBETHO u306paxkeHue. OpraHai3epbT ce 3aTBaps C IpakBaHe U
pasrionara c 28 oTesieHust, KOUTO MOTaT Jja Ce U37IbpIBaT. BCsIKo oT/ie/leHre CHIII0 MMa 3aTBapsiHe C IpakBaHe. VjeaiHy ca 3a CbXpaHeHHe Ha
[MiaMaHTH.

CBBET

e YcrpoiicTBoTO TpsibBa Zja Ce MPOBEPH 3a KOMITIEKTHOCT Ha I0CTaBKaTa ¥ BUANMU MOBPEU.

e B cyuail Ha HelbJ/IHa [JOCTaBKa MM ako 3abesieXxriTe NoBpe/ia nopajiu AedeKTHa ONaKoBKa WIM TPAHCIIOPT, MOJIsl, CBbPJKeTe ce C ropelrara
JIMHYS 32 06CITy>KBaHe.

K JA N3T10J/I3BATE

e TlocTaBeTe IJIaTHOTO BbPXY PaBHa NIOBBPXHOCT. YBepeTe ce, ue e YucTa 1 0e3 I'bHKU. 3arouHeTe, KaTo u3bepeTe 4acT oT U300paXeHHeTo,
KOSITO MCKaTe Jia 3ajIeruTe — 3a NPeANounTaHe MasiKa, 3a Jja M30erHeTe 3aMbpCsiBaHe Ha 3ajIefBalljaTa OBbPXHOCT.

e  OTcTpaHeTe caMo MaJIKo rapuye oT (osMoTo, Mpe/ra3Ballo 3aiensaiiara HOBbPXHOCT Ha I/1aTHOTO. OCTaBsIHeTO Ha OCTaHajIaTa 4acT OT
(bonroTo I1ie mpe/na3y 0CTaHaaaTa yacT OT H300paKeHHETO OT Mpax U MPBCOTHSI.

e  3cuneTe MaJIkO KOJIMUECTBO €JHOL[BETHH JAUAMAHTH B TaBa. Pa3kjaTeTe BHUMaTeJIHO, 3a /ja 00bpHeTe JUaMaHTHTe C AfiCHAaTa CTpaHa
Harope (U3MbKHa/IN).

e TloTomere BbpXa Ha MUCA/IKaTa BbB BOCHK U CJIe]] TOBA 51 TOCTABETe BbPXY M3ITbKHA/IATA CTPAHA Ha JuaMaHTa. biarojapenue Ha Bbpxa C
MHOXECTBO JYTIKH, MOXKeTe /ja B3eMeTe HsIKOJIKO JiiaMaHTa HaBeZJHbX U Jla TH rojpeauTe 1o-6sp3o.

e  CBbp)KeTe BCEKHU [JMaMaHT CbC ChOTBETHHMS CUMBOJI BbPXY IIaTHOTO. VI310/13BaiiTe XMMIKasl U HaTCHeTe BHUMATeJHO, 3a Jla CTe CUT'ypHH,
ye 3asiemnBsa gobpe.

e Cref KaTo CTe IT0JI0XKU/IH TI0-ToJIsIMa IOBBPXHOCT, M3I0/I3BalTe POJIKa, 3a la HAaTHCHEeTe PAaBHOMEPHO BCUYKH JiaMaHTH. ToBa 11je OCUTI'ypH
no-zo06pa azxe3us KbM JIETIM/IOTO U 1Lje TIpeAinasu O/1schKa Ha AMaMaHTHUTe.

e OpraHaii3epbT Ha KOMIUIEKTa UMa 28 3aK/IFOUBALLIM Ce OTZe/NeHUs — BCIKO OT TSIX MOJKe /ja Ce OTBapsi M M3bpIiBa NooTzeHo. CoprHpaiite
JMaMaHTHTe B TSIX T10 LIBST WX CUMBOJL.

e Crey KaTo NPUKJIFOYHUTE C JIeTIeHeTO, MOXKeTe 7la OKPHeTe BCHYKO C (OO U JOITBJIHUTEJTHO Jla IO IIPUTHUCHETe C TeXKa KHUra. MoxeTe Jia
MOCTaBKTe rOTOBATA KAPTHHA B PAMKa U /Ia s 3aKauuTe Ha CTeHara.

KOMIUVIEKTHT BK/THOUBA
®  1x opraHalizep KOHTeliHep
®  3X TaBU B pas3/IMyHU pasMepu
®  4x pvaMaHTeHU XUMHKaIKu
* IxnuHCeTa
*  10x jnenuo
®  1X CTUKepH 3a eTHKeTHpaHe Ha KOHTelHepu
. 1X mpuTHCKalla poka
. 1x yaHTa 3a akcecoapu

TEXHUYECKU JAHHU

e 22 akcecoapa

e  YanTa c run

e  (Opranaiizepy 3a MBHUCTA
e 3 pasmepa nepa

INOYNCTBAHE 1 IIOAAPBIXKA

e  JTuamanTHTe TPsI0OBa [ja Ce ChXpaHsBaT B 3aTBOPEHH OT/e/IeHHs] Ha OpraHaif3epa, 3a Jja ce IpeJj0TBPaTH TSXHOTO CMeCBaHe 1 3aMbpCsIBaHe.

e  Cnep puKTIOUBaHe Ha paboTaTa BUHArM IIOKPHBaiiTe IJIaTHOTO ChC 3aIyTeH (UM, 3a [a IPeA0TBPaTUTe YTasBaHETO Ha IPax BbPXY
3aierBalljata MoBbPXHOCT.

e  TIucankure 3a HaHacsiHe TPsAOBa Jla Ce TIOYNUCTBAT PEJJOBHO OT OCTaThLM OT BOCHK WJIM JIEITUJIO — IIPOCTO I' 30bpIIIeTe € Bla)kHa KbpIia.

e  Tabnara u npUTHCKAIljaTa PosIKa MOTaT Jia Ce MUSAT I107, Teyallja BoZia U Jia Ce TI0ACyILaBar ¢ MeKa Kbpra. He u3non3Baiite cuimHu
TIOYMCTBALLY MperiapaTy, 3a Jia He MOBPe/iuTe IOBbPXHOCTTA.

e  CobxpaHsiBaliTe Lie/Msi KOMIUIEKT Ha CyX0 M UMCTO MSICTO, [iajied OT U3TOYHULIM Ha TOIUIMHA U Bjara, 3a jia Mpe/joTBpaTUTe OT/IelBaHe Ha
JIETIWJIOTO OT II/IaTHOTO.

NHCTPYKIINU 3A BE3OITACHOCT

JIpBXTe MasKy rpeMeTH (JraMaHTH, HAKpaiHWLM, KOHTeHHepH) Jjajiey OT Jielja — UMa PUCK OT TIOIVTbLIIaHe UM 3a/jaBsHe.

He ocrapsiiiTe 0TBOpPeHO 3asiernBallio 1y1aTHO 6e3 Ha/j30p — MpaxbT M MPbCOTHSITA MOTaT Jia HaMaJIAT a/iXe3usiTa Ha JIeTUIOTO.

He u3nosn3BaiiTe aruiMkaTopy ¢ MOBpeeHH BbPXOBE — Te MOTaT /la Ha/jpackaT IJIaTHOTO W/ [la 3aTPYAHST MPEeLM3HOTO HaHaCsIHe.
Paborete B j06pe 0CBeTeHa 30Ha, 3a Jia U30erHeTe MPeKOMEPHO Harlpe)XeHHe Ha OUuTe.
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B c/lyuait Ha KOHTaKT Ha JIETTWIOTO C OUKMTE WK JIMTaBULIUTe, He3abaBHO M3IIAKHeTe OOKU/IHO C BOJAa U Ce KOHCY/ITHpAiiTe C jieKap.
Crie; Kato MPUKJ/IIOUKTE, TOYMCTETe CTApaTe/IHO pakdioHa — pasrphCHATUTE JUaMaHTH Morar jja ObJaT TPyAHHU 3a 3a0esisi3BaHe U OMacHH,
aKo OBbJjaT HaCThITEHU.

KomruiekTsbT TpsibBa /ia ce U3Mosi3Ba OT [ella camo Mo/ Hab/moeHne Ha Bb3pacTeH.

CBBETHU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA MU3ITIO/I3BAHU OITAKOBKHA
OrakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTMYHO UKMCTH MaTepHaid, KOUTO Morar fia ObJjaT M3XBbpJIeHH B MECTHHMS LIEHTBP 3@ PeLiK/IUpaHe.

V310/13BaHMSAT OMAKOBBYEH MaTepHas TpsibBa fia ce JOCTaBH [0 MYHKTA 3a M3XBBPJIsIHE Ha OTHAAbLIY, ONPeJieieH OT MeCTHHUTE
Br1acTu. ViHbopMariys 3a Bb3MOKHOCTUTE 32 U3XBbPJIsTHE HA W3IT0/I3BAHUs MIPOAYKT Ce MPeAOCTaBst OT OOIIMHCKATA UK rpajcKaTa
cyx0a.

TTpoAyKTHT OTrOBApsl HA €BPOIIEHCKKTe M HallMOHATHA U3UCKBAHMs 3a 6e3011acHOCT Ha YCTPOWCTBATa U IIPOAYKTHUTE.

3arrazBaMe CH IIPaBOTO Jja TIPAaBUM NIPOMEHH B TEKCTa, J3aiiHa U JaHHWUTe 3a MPOAYyKTa 0e3 npear3BecTHe.
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Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!
A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatanak biztositasa érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hivatkozas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitasok be nem tartasa élet- vagy
egészségveszélyt jelenthet.

PALYAZAT ES LEIRAS

A készletnek koszonhet6en mindenki ellazulhat és elfeledkezhet a mindennapi problémakrol. A készletet tobben is hasznalhatjék, és sok eleme
megkonnyiti a csalad dsszes tagjanak a szérakozast a képek dsszeragasztdsaban. Nyomégorgd gyémant himzéshez. Hatékonyan segiti a gyongyok
felragasztasat a vaszonra, és nem karositja a gyémantok fényét. Lehet6vé teszi a gyémantok er6sebb megnyomasét. A gyémant bedllito tollak
legnagyobb el6nye, hogy egyszerre tobb gyémantot is felvihet. Ezzel gyorsabban hozhat létre egyszinii képrészletet. A rendszerezd kattanassal
zarodik és 28 kihtzhat6 rekesszel rendelkezik. Mindegyik rekesz rendelkezik egy kattands zarassal is. Gyémantok tarolasara tokéletesek.

TIPP
o Akésziiléket ellendrizni kell a szallitas hidnytalansaga és a lathat6 sériilések szempontjabol.
e  Hidnyos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolés vagy szallitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forr6dréthoz.
HOGYAN KELL HASZNALNI
e  Fektesse le a vasznat sima feliiletre. Gy6z6djon meg rdla, hogy tiszta és rancmentes. Kezdje azzal, hogy vélassza ki a képnek azt a részét,
amelyre fel szeretne ragasztani — lehet6leg egy kisebbet, hogy elkeriilje a ragasztofeliilet szennyezddését.
e  Csak egy kis darabot tavolitson el a vaszon ragasztéfeliiletét védé foliabol. Ha rajta hagyja a félia tobbi részét, megvédi a kép tobbi részét a
portdl és szennyezb6désektol.
e Ontson egy kis mennyiségfi egyszin{i gyéméntot egy talcaba. Ovatosan razza meg, hogy a gyéméntok jobb oldalaval felfelé forduljanak
(dombortak).
e  Martsa be a toll hegyét viaszba, majd helyezze a gyéméant dombort oldalara. A tobblyukd hegynek kdszonhet&en egyszerre tobb gyémantot
is felvehet és gyorsabban elrendezheti 6ket.
o Tllessze az egyes gyémantokat a megfelel6 szimbolumhoz a vasznon. Hasznéljon tollat, és finoman nyomja meg, hogy jol tapadjon.
e  Hanagyobb feliiletet rakott le, hengerrel nyomja le egyenletesen az 6sszes gyémantot. Ez biztositja a jobb tapadast a ragaszt6val és
meg6vja a gyémantok fényét.
o Akészletrendezd 28 zarhat6 rekesszel rendelkezik — mindegyik kiilon-kiilon nyithato és kihtizhat6. Rendezd a benniik 1évé gyéméntokat
szin vagy szimbo6lum szerint.
e  Ha elkésziilt a ragasztassal, az egészet lefedheti folidval, és ranyomhatja egy nehéz konyvvel. Az elkésziilt festményt bekeretezheti és a
falra akaszthatja.

ASZETT TARTAL.MAZZA
*  1xszervezd konténer
*  3xtalca kiilénb6z6 méretekben
*  4x gyémant toll
*  1xcsipesz
*  10x ragaszt6
®  1xmatrica a tartdlyok cimkézéséhez
*  1x nyomoéhenger
*  1x kiegészitd taska

MUSZAKI ADATOK
e 22 tartozék
e  (Cipzdras taska
e Gyongyszervezok
e 3 méretii toll

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A gyémantokat zart rendezérekeszben kell térolni, hogy ne keveredjenek dssze és ne szennyezddjenek.

A munka befejezése utdn mindig fedje le a vasznat védéfélidval, hogy megakadalyozza a por lerakddasat a ragasztofeliileten.

A felhordo tollakat rendszeresen meg kell tisztitani a viasz- vagy ragasztémaradvanyoktdl — egyszeriien térolje le egy nedves ruhaval.

A talca és a nyomoégorgd folyé viz alatt moshaté és puha ruhdval szérithat6. Ne hasznaljon erds tisztitoszereket, hogy elkertilje a feliilet
kérosodasat.

e Tarolja a teljes készletet szaraz és tiszta helyen, tdvol h6- és nedvességforrasoktél, hogy megakadalyozza a ragaszté levalasét a vaszonrol.

BIZTONSAGI UTASITASOK

Az apré targyakat (gyémantok, hegyek, tartalyok) tartsa tavol a gyermekekt6l — fennall a lenyelés vagy fulladas veszélye.
Ne hagyja a nyitott ragaszt6vaszont feliigyelet nélkiil — a por és szennyezddés csokkentheti a ragaszt6 tapadasat.

Ne hasznaljon sériilt hegyi applikatortollakat — megkarcolhatjak a vasznat vagy megnehezithetik a pontos felvitelt.

J6l megyvilagitott teriileten dolgozzon, hogy elkeriilje a szem tilzott meger6ltetését.

Ha a ragaszt6 szembe vagy nyalkahdrtyaval érintkezik, azonnal 6blitse ki b6 vizzel és forduljon orvoshoz.

Ha végzett, alaposan tisztitsa meg a teriiletet — a szétszort gyémantokat nehéz észrevenni, és veszélyes lehet, ha ralépnek.
A készletet gyermekek csak felnétt feliigyelete mellett hasznalhatjak.
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TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ
A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kézpontban lehet leadni.

A hasznélt csomagol6anyagokat a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékleraké helyre kell szallitani. A hasznélt termék
megsemmisitésének lehetGségeir6l az onkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

A termék megfelel a késziilékek és termékek biztonsdgara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a szoveg, a design és a termékadatok el6zetes értesités nélkiili valtoztatasara.
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Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel

Keere hr. eller fru, tak fordi du har kebt vores produkt!

Far du bruger produktet, bedes du lese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE

Takket vere settet vil alle veere i stand til at slappe af og glemme hverdagens problemer. Seettet kan bruges af mere end én person, og mange af
elementerne vil ggre det nemmere for alle familiemedlemmer at have det sjovt med at lime billeder sammen. Trykrulle til diamantbroderi. Det

hjelper effektivt med at klebe perler til leerredet og skader ikke diamanternes glans. Giver dig mulighed for at trykke hardere pa diamanterne. Den

stgrste fordel ved diamantindstillingspenne er muligheden for at anvende flere diamanter pa én gang. Dette giver dig mulighed for hurtigere at

oprette et enkeltfarvet billedfragment. Organizeren lukkes med et klik og har 28 rum, der kan treekkes ud. Hvert rum har ogsa en kliklukning. De er

perfekte til opbevaring af diamanter.

TIP
L]

Enheden skal kontrolleres for leveringsfuldsteendighed og eventuelle synlige skader.

I tilfeelde af ufuldsteendig levering, eller hvis du bemerker skader pd grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte

servicehotline.

SADAN BRUGER DU

Leg leerredet ud pa en flad overflade. Sgrg for, at den er ren og rynkefri. Start med at veelge et udsnit af billedet, du vil klistre pd — gerne en

lille for at undga at snavse den klebende overflade.
Fjern kun et lille stykke af folien, der beskytter den kleebende overflade af leerredet. Ved at lade resten af folien blive siddende beskyttes
resten af billedet mod stgv og snavs.

Heeld en lille mengde ensfarvede diamanter i en bakke. Ryst forsigtigt for at vende diamanterne ret opad (konvekse).

Dyp spidsen af pennen i voks og placer den derefter pa den konvekse side af diamanten. Takket veere spidsen med flere huller kan du samle

flere diamanter op pd én gang og arrangere dem hurtigere.
Match hver diamant til det tilsvarende symbol pa leerredet. Brug en pen og tryk forsigtigt for at sikre, at den sidder godt fast.

Nar en stgrre overflade er lagt, skal du bruge en rulle til at presse alle diamanterne jevnt ned. Dette vil sikre bedre vedheftning til limen og

beskytte diamanternes glans.

Settet har 28 aflaselige rum - hver af dem kan dbnes og treekkes ud individuelt. Sorter diamanterne i dem efter farve eller symbol.
Nér du er feerdig med at lime, kan du deekke det hele med folie og derudover trykke det ned med en tung bog. Du kan indramme det
feerdige maleri og henge det pa veggen.

SATTET ER INKLUDERET

1x organizer container

3x bakker i forskellige storrelser

4x diamant kuglepenne

1 x pincet

10x lim

1x klistermeerker til meerkning af beholdere
1x presserulle

1x tilbehgrstaske

TEKNISKE DATA

22 tilbehgr
Lynlas taske
Perlearranggrer
3 sterrelser fjer

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE

Diamanter bgr opbevares i lukkede organer rum for at forhindre dem i at blande sig og blive snavsede.

Efter endt arbejde skal du altid dekke lerredet med en beskyttende film for at forhindre, at stgv setter sig pa den klebende overflade.
Applikationspenne bgr regelmassigt renggres for voks- eller limrester — blot afterres med en fugtig klud.

Bakken og trykrullen kan vaskes under rindende vand og tgrres med en blgd klud. Brug ikke sterke renggringsmidler for at undga at
beskadige overfladen.

Opbevar hele sattet pa et tgrt og rent sted, vaek fra varme- og fugtkilder for at forhindre limen i at skalle af lerredet.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Opbevar sma genstande (diamanter, spidser, beholdere) utilgeengeligt for bgrn - der er risiko for at synke eller kveles.
Efterlad ikke et abent klaeebende leerred uden opsyn - stgv og snavs kan reducere kleebemidlets vedheftning.

Brug ikke applikatorpenne med beskadigede spidser - de kan ridse leerredet eller gere preecis pafering vanskelig.

Arbejd i et godt oplyst omrade for at undga overdreven belastning af gjnene.

I tilfeelde af at kleebemidlet kommer i kontakt med gjne eller slimhinder, skylles straks med rigeligt vand og leege kontaktes.
Nar du er feerdig, skal du rense omradet grundigt - spredte diamanter kan veere svere at fa gje pa og farlige, hvis de treeder pa.
Settet bar kun bruges af bern under opsyn af voksne.
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TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALILAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

Produktet opfylder europaiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Vi forbeholder os retten til at foretage eendringer i tekst, design og produktdata uden varsel.
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VéZeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!
Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zaistili sprdvne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budice pouZitie a riad’te sa jeho odporticaniami, pretoZe nedodrZanie jeho pokynov méze predstavovat’ ohrozenie
Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS

Vdaka sade si kazdy oddychne a zabudne na kaZzdodenné problémy. Stipravu moZe pouZivat' viac osob a mnohé z prvkov ulahcia vSetkym clenom
rodiny zabavu pri lepeni obrazkov. Pritla¢ny valec na diamantové vysivanie. U¢inne poméha nalepit’ kordlky na platno a neubliZuje lesku diamantov.
UmozZiiuje stlacit diamanty silnejSie. NajvacSou vyhodou pier na osaddzanie diamantov je moZnost’ aplikovat’ niekol’ko diamantov naraz. To vam
umozni rychlejSie vytvorit’ jednofarebny fragment obrazka. Organizér sa zatvara na zacvaknutie a ma 28 priehradok, ktoré sa dajt vytiahnut. Kazda
priehradka m4 aj zaklapavaci uzaver. Su idedlne na uskladnenie diamantov.

TIP
e  Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditeI'né poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie v dosledku nespravneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisni
linku.
AKO POUZIVAT
e  PoloZte platno na rovny povrch. Uistite sa, Ze je Cisty a bez vrasok. Zacnite vyberom Casti obrazka, na ktort chcete nalepit’ — najlepSie
maly, aby ste predisli znecisteniu lepiacej plochy.
e  Odstrarite len maly kusok félie chraniacej lepiaci povrch platna. Ak nechéte nalepenti zvysnu féliu, ochranite zvySok obrazka pred
prachom a necistotami.
e Nalejte malé mnozZstvo jednofarebnych diamantov do podnosu. Jemne potraste, aby sa diamanty otocili pravou stranou nahor (konvexné).
e  Namocte hrot pera do vosku a potom ho poloZte na konvexni stranu diamantu. Vd'aka viacotvorovému hrotu mozete vybrat’ niekol’ko
diamantov naraz a rychlejSie ich usporiadat’.
e  Prirad'te kazdy diamant k zodpovedajiicemu symbolu na platne. PouZite pero a jemne zatlacte, aby ste sa uistili, Ze sa dobre drzi.
e  Po poloZeni vacSej plochy pouZzite valcek na rovhomerné stlaCenie vSetkych diamantov. To zabezpeci lepSiu prilnavost’ k lepidlu a ochrani
lesk diamantov.
e  Organizér suprav ma 28 uzamykatel'nych priehradiek — kazdu z nich je mozné samostatne otvarat’ a vyt'ahovat’. Triedit' diamanty v nich
podl'a farby alebo symbolu.
e  Po dokonceni lepenia méZete celé prekryt féliou a dodatocne pritlacit’ tazkou knihou. Hotovy obraz mdZete zaramovat’ a zavesit na stenu.
SET OBSAHUJE

* 1xnadoba na organizér

®  3xzasobnik v réznych velkostiach
*  4x diamantové pero

* 1x pinzeta

*  10x lepidlo

®  1xnalepka na oznacenie nddob

*  1xlisovaci valec

®  1x taska na prisluSenstvo

TECHNICKE UDAJE

22 prislusenstva
Taska na zips
Koralkové organizéry
3 vel’kosti pierok

CISTENIE A UDRZBA

Diamanty by sa mali skladovat’ v uzavretych priehradkach organizéra, aby sa zabrénilo ich zmieSaniu a zaSpineniu.

Po ukonceni prace platno vzdy zakryte ochrannou féliou, aby sa na lepiacej ploche neusadzoval prach.

Aplikacné peré by ste mali pravidelne cistit od zvySkov vosku alebo lepidla — jednoducho ich utrite vlhkou handric¢kou.

Podnos a pritlacny valec je mozné umyvat’ pod tecticou vodou a osusit' médkkou handrickou. NepouZivajte silné Cistiace prostriedky, aby
nedoslo k poskodeniu povrchu.

e Celd stipravu skladujte na suchom a ¢istom mieste, mimo zdrojov tepla a vlhkosti, aby sa lepidlo neodlepilo z platna.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Drobné predmety (diamanty, hroty, nddoby) uchovavajte mimo dosahu deti — hrozi nebezpecenstvo prehltnutia alebo udusenia.
Nenechdavajte otvorené lepiace platno bez dozoru — prach a necistoty mozu zniZit prilnavost’ lepidla.

Nepouzivajte aplikacné peré s posSkodenymi hrotmi — m6Zu poskriabat’ platno alebo st'aZit’ presnud aplikaciu.

Pracujte na dobre osvetlenom mieste, aby ste predisli nadmernému naméhaniu oci.

V pripade kontaktu lepidla s o¢ami alebo sliznicami ihned” vyplachnite vel’kym mnozZstvom vody a porad'te sa s lekarom.

Ked skoncite, oblast’ dokladne vycistite — roztrusené diamanty mozZu byt tazko rozpoznatel'né a nebezpecné, ak sa na ne stupi.
Stipravu by deti mali pouZivat’ len pod dohl'adom dospelej osoby.

®
1 TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI




Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.

Pouzity obalovy material odovzdajte na miesto likvidacie odpadu urc¢ené miestnymi tiradmi. Informécie o moznostiach likvidacie pouZzitého vyrobku
poskytuje obecny alebo mestsky trad.

Vyrobok spliia eurépske a narodné poziadavky na bezpetnost’ zariadeni a produktov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a idajov o produkte bez upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Ennen kuin kéytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilyta tama opas my6hempad tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden
vaaran.

SOVELLUS JA KUVAUS

Sarjan ansiosta jokainen voi rentoutua ja unohtaa arjen ongelmat. Sarjaa voi kéyttda useampi kuin yksi henkild, ja monet elementit helpottavat
kaikkien perheenjdsenten hauskanpitoa kuvien liimaamisessa. Painintela timanttikirjontaan. Se auttaa tehokkaasti kiinnittdmaén helmié kankaalle
eikd vahingoita timanttien kiiltoa. Voit painaa timantteja kovemmin. Timanttikiinnityskynien suurin etu on kyky levittdd useita timantteja kerralla.
Ndin voit luoda yksivérisen kuvafragmentin nopeammin. Jérjestdja sulkeutuu napsautuksella ja siind on 28 lokeroa, jotka voidaan vetdd ulos.
Jokaisessa lokerossa on myos napsautussuljin. Ne sopivat erinomaisesti timanttien sdilyttdmiseen.

KARKI
e  Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e Mikdli toimitus on epatdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteyttd
huoltopalveluun.
MITEN KAYTETAAN
e Aseta kangas tasaiselle alustalle. Varmista, ettd se on puhdas ja ryppyton. Aloita valitsemalla osa kuvasta, johon haluat liimata — mieluiten
pieni, jotta liimapinta ei likaannu.
e  Poista vain pieni pala kankaan liimapintaa suojaavasta kalvosta. Jattdmélld muun kalvon péélle suojaat muun kuvan polyltd ja lialta.
e  Kaada pieni méddra yksivarisid timantteja tarjottimelle. Ravista kevyesti kdantddksesi timantit oikea puoli ylospéin (kupera).
e  Kasta kynén kérki vahaan ja aseta se sitten timantin kuperalle puolelle. Monireikdisen kérjen ansiosta voit poimia useita timantteja kerralla
ja jarjestdd ne nopeammin.
e  Yhdista jokainen timantti vastaavaan kankaalla olevaan symboliin. Kéytéd kynédd ja paina kevyesti varmistaaksesi, ettd se tarttuu hyvin.
e  Kun suurempi pinta on levitetty, paina telalla kaikki timantit tasaisesti alas. Tdm& varmistaa paremman kiinnittymisen liimaan ja suojaa
timanttien kiiltoa.
e  Sarjan jérjestdjdssd on 28 lukittavaa lokeroa, joista jokainen voidaan avata ja vetdd ulos yksitellen. Lajittele niissd olevat timantit véarin tai
symbolin mukaan.
e  Kaun liimaus on valmis, voit peittdd koko asian foliolla ja painaa sen liséksi alas painavalla kirjalla. Voit kehystad valmiin maalauksen ja
ripustaa sen seinélle.

SETTI SISALTAA
*  1xjdrjestdjasailio
*  3x erikokoisia lokeroja
*  4x timanttikynét
¢  1x pinsetit
*  10x liimaa
®  Ixtarrat astioiden merkitsemiseen
®  1x puristustela
*  Ixtarvikelaukku

TEKNISET TIEDOT
e 22 lisdvarustetta
e Vetoketjullinen laukku
e  Helmien jarjestdjat
e 3 kokoa hoyhenid

PUHDISTUS JA HUOLTO

Timantteja tulee sdilyttda suljetuissa jarjestelyosastoissa, jotta ne eivét sekoitu ja likaannu.

Peitd tydskentelyn paatyttya kangas aina suojakalvolla, jotta polya ei paase laskeutumaan liimapinnalle.

Levityskynét tulee puhdistaa sddnnollisesti kaikista vaha- tai liimajddmistd — pyyhi ne vain kostealla liinalla.

Tarjotin ja painerulla voidaan pesti juoksevan veden alla ja kuivata pehmeélld liinalla. Ald kdyti vahvoja pesuaineita, jotta pinta ei
vaurioidu.

e  Siilytd koko sarja kuivassa ja puhtaassa paikassa, poissa lammon ja kosteuden lédhteistd, jotta liima ei irtoa kankaalta.

TURVALLISUUSOHJEET

Pida pienet esineet (timantit, kérjet, astiat) poissa lasten ulottuvilta — on olemassa nielemis- tai tukehtumisvaara.

Al4 jata avointa liimakankaaa valvomatta — pély ja lika voivat heikentéd liiman tarttumista.

Al4 kayta applikaattorikynid, joiden kérjet ovat vaurioituneet — ne voivat naarmuttaa kangasta tai vaikeuttaa tarkkaa levitysta.
Tyoskentele hyvin valaistulla alueella vélttadksesi liiallista silmien rasitusta.

Jos liimaa joutuu silmiin tai limakalvoille, huuhtele valittomasti runsaalla vedelld ja hakeudu ladkariin.

Kun olet valmis, puhdista alue perusteellisesti — hajallaan olevat timantit voivat olla vaikeasti havaittavissa ja vaarallisia, jos niiden paélle
astutaan.

e  Lapset saavat kdyttda sarjaa vain aikuisen valvonnassa.
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VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN
Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.

Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradamaéén jatehuoltopisteeseen. Tietoja kédytetyn tuotteen
havittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, suunnitteluun ja tuotetietoihin ilman erillistd ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gamini!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavojy
gyvybei arba sveikatai.

PRASYMAS IR APRASYMAS

Rinkinio déka kiekvienas galés atsipalaiduoti ir pamirsti kasdienes problemas. Rinkiniu gali naudotis ne vienas Zmogus, o daugelis elementy leis
visiems Seimos nariams smagiai praleisti laikq klijuojant paveikslélius. Prispaudimo volelis deimantiniam siuvinéjimui. Jis efektyviai padeda
priklijuoti karoliukus prie drobés ir nekenkia deimanty blizgesiui. LeidZia stipriau spausti deimantus. DidZiausias deimanty nustatymo rasikliy
privalumas — galimybé vienu metu uZtepti kelis deimantus. Tai leidZia greic¢iau sukurti vienos spalvos vaizdo fragmenta. Tvarkykles uzsidaro
spusteléjimu ir turi 28 iStraukiamus skyrelius. Kiekvienas skyrius taip pat turi spusteléjusj uZdaryma. Jie puikiai tinka deimantams laikyti.

PATARIMAS
e  Prietaisas turi bti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e  Pristacius nepilng pristatyma arba pastebéjus Zala dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.
KAIP NAUDOTI
e  Padékite drobe ant lygaus pavirSiaus. Isitikinkite, kad jis Svarus ir nesusirauksléjes. Pradékite pasirinkdami vaizdo dalj, kurig norite klijuoti
— pageidautina maZza, kad nesuteptuméte lipniojo pavirsiaus.
e Nuimkite tik nedidelj folijos gabalélj, apsaugantj lipny drobés pavirsiy. Jei paliksite likusia folijos dalj, likusj vaizda apsaugosite nuo
dulkiy ir neSvarumy.
e [ dékla supilkite nedidelj kiekj vienos spalvos deimanty. Svelniai pakratykite, kad deimantai pasisukty desine puse j vir§y (i3gaubti).
e [merkite rasiklio galiuka i vaSka ir padékite jj ant iSgaubtos deimanto puseés. Dél keliy skyluciy antgalio vienu metu galite pasiimti kelis
deimantus ir juos greiCiau sutvarkyti.
e Suderinkite kiekvieng deimanta su atitinkamu simboliu ant drobés. Naudokite ra$iklj ir Svelniai paspauskite, kad jsitikintuméte, jog jis
gerai prilimpa.
o  Pakloje didesnj pavirsiy, voleliu tolygiai nuspauskite visus deimantus. Tai uZtikrins geresnj sukibima su klijais ir apsaugos deimanty
blizgesj.
e  Rinkinio organizatorius turi 28 rakinamus skyrelius — kiekvieng ju galima atidaryti ir iStraukti atskirai. RaSiuokite juose esancius
deimantus pagal spalva arba simbolj.
e Baige klijuoti galite visa uzZdengti folija ir papildomai prispausti sunkia knyga. Baigtq paveiksla galite jréminti ir pakabinti ant sienos.

I rinkinj jeina
*  1x organizatoriaus konteineris
*  3xskirtingy dydziy padéklai
®*  4x deimantiniai rasikliai
¢  Ix pincetas
*  10x klijai
®  1xlipdukai konteineriams Zenklinti
*  1x presavimo volelis
®  1x aksesuary krepSys

TECHNINIAI DUOMENYS
e 22 priedai
e Krepsys su uztrauktuku
e  Karoliuky organizatoriai
e 3 dydZiy plunksnos

VALYMAS IR PRIEZIURA

Deimantai turi biiti laikomi uZdaruose skyriuose, kad jie nesusimaiSyty ir nesusiteptuy.

Baige darba visada uZdenkite drobe apsaugine plévele, kad dulkés nenusésty ant lipnaus pavirsiaus.

Naudojimo raSiklius reikia reguliariai valyti nuo vasko ar klijy liku¢iy — tiesiog nuvalykite juos drégna Sluoste.

Padéklg ir slégio volelj galima plauti po tekanciu vandeniu ir nusausinti minkStu skuduréliu. Nenaudokite stipriy plovikliy, kad
nepazeistumeéte pavirSiaus.

e  Visa rinkinj laikykite sausoje ir Svarioje vietoje, toliau nuo Silumos ir drégmeés Saltiniy, kad klijai nenulupty nuo drobés.

SAUGOS INSTRUKCIJOS
e  Smulkius daiktus (deimantus, antgalius, talpyklas) laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje — kyla pavojus praryti ar uzspringti.
e Nepalikite atviros lipnios drobés be priezZitiros — dulkeés ir neSvarumai gali sumazinti klijy sukibima.
e  Nenaudokite aplikatoriy su paZeistais antgaliais — jie gali subraiZyti drobe arba apsunkinti tikslia aplikacija.
e  Dirbkite gerai apSviestoje vietoje, kad iSvengtuméte pernelyg didelio akiy jtempimo.
e  Kilijy patekus j akis ar gleivine, nedelsiant gausiai praplauti vandeniu ir kreiptis j gydytoja.
e  Baige kruopsciai iSvalykite vieta — iSsibarsciusius deimantus gali biiti sunku pastebéti ir jie gali biiti pavojingi.
e  Vaikams rinkinj turéty naudoti tik suaugusiyjy prieZitira.

i PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA
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Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky Salinimo punkta. Informacijq apie panaudoto gaminio
utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti teksta, dizaing ir gaminio duomenis.
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Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.
Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievéro$ana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

PIETEIKUMS UN APRAKSTS

Pateicoties komplektam, ikviens varés atpisties un aizmirst par ikdienas problemam. Komplektu var izmantot vairak neka viens cilvéks, un daudzi
elementi atvieglos visiem gimenes locekliem jautru bilzu l[iméSanu. Spiedrullitis dimanta izSGSanai. Tas efektivi palidz pielimét krelles uz audekla un
nekaité dimantu spidumam. Lauj stiprak nospiest dimantus. Dimanta iestatiSanas pildspalvu lielaka priekSrociba ir iesp&ja uzklat vairakus dimantus
vienlaikus. Tas lauj atrak izveidot vienas krasas attéla fragmentu. Organizators aizveras ar klikski, un taja ir 28 nodalijumi, kurus var izvilkt. Katram
nodalijumam ir ar7 klikska aizdare. Tie ir lieliski pieméroti dimantu uzglabasanai.

PADOMS
e  lericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
e  Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, lidzu, sazinieties ar servisa
uzticibas talruni.
KA LIETOT
e Izklajiet audeklu uz lidzenas virsmas. Parliecinieties, ka tas ir tirs un bez grumbam. Saciet, izvéloties attéla dalu, kuru vélaties uzlimet —
vélams mazu, lai izvairitos no ITméjo3as virsmas netiribas.
e  Nonemiet tikai nelielu folijas gabalu, kas aizsarga audekla lipigo virsmu. Atstajot atlikuso foliju, paréjo attélu pasargasit no putekliem un
netirumiem.
e elejiet paplaté nelielu daudzumu vienas krasas dimantu. Viegli sakratiet, lai dimanti pagrieztu labo pusi uz augsu (izliekti).
e Jemeérciet pildspalvas galu vaska un péc tam novietojiet to dimanta izliektaja pusé. Pateicoties vairaku caurumu uzgalim, jiis varat uznemt
vairakus dimantus vienlaikus un sakartot tos atrak.
e  Saskanojiet katru dimantu ar atbilstoSo simbolu uz audekla. Izmantojiet pildspalvu un viegli nospiediet, lai parliecinatos, ka ta labi pielip.
e  Kad ir uzklata lielaka virsma, izmantojiet rulliti, lai vienmerigi nospiestu visus dimantus. Tas nodrosinas labaku sakeri ar ITmi un aizsargas
dimantu spidumu.
e  Komplekta organizatoram ir 28 slédzami nodalijumi — katrs atseviski atverams un izvelkams. Kartojiet tajos esoSos dimantus péc krasas
vai simbola.
e  Kad esat pabeidzis [iméSanu, varat visu parklat ar foliju un papildus nospiest to ar smagu gramatu. Gatavo gleznu varat ieramét un piekart
pie sienas.

KOMPLEKTS IEKLAUTS
®  1x organizatora konteiners
*  3x daZzadu izméru paplates
®  4x dimanta pildspalvas
* 1x pincete
*  10x lime
®  1xuzlimes konteineru markéSanai
®  1x preséSanas veltnis
*  1x piederumu soma

TEHNISKIE DATI

22 piederumi

Soma ar ravéjslédzgju
Peérlisu organizatori

3 izméru spalvas

TIRISANA UN APKOPE

Dimanti jauzglaba slégtos organizatora nodalijumos, lai tie nesajauktos un nesasmérétos.

Péc darba pabeigSanas vienmeér parklajiet audeklu ar aizsargplévi, lai novérstu putek]u nogulsnéSanos uz ITméjosas virsmas.

UzklaSanas pildspalvas regulari jatira no vaska vai limes atlikumiem — vienkarsi noslaukiet tas ar mitru dranu.

Paplati un spiediena veltni var mazgat zem tekoSa fidens un nosusinat ar mikstu dranu. Neizmantojiet spécigus mazgaSanas lidzekl]us, lai
nesabojatu virsmu.

e Uzglabajiet visu komplektu sausa un tira vieta, prom no siltuma un mitruma avotiem, lai novérstu Iimes nolobiSanos no audekla.

DROSIBAS NORADIJUMI

Glabajiet mazus priekSmetus (dimantus, uzgalus, konteinerus) bérniem nepieejama vieta — pastav norisanas vai aizrisanas risks.
Neatstajiet atvertu Itmes audeklu bez uzraudzibas — putekli un netirumi var samazinat [imes sakeri.

Neizmantojiet aplikatoru pildspalvas ar bojatiem galiem — tie var saskrapét audeklu vai apgriitinat precizu uzklasanu.

Stradajiet labi apgaismota vietd, lai izvairitos no parmeérigas acu noguruma.

Ja Iime nonak saskare ar acim vai glotadam, nekavéjoties skalot ar lielu daudzumu @idens un konsultéties ar arstu.

Kad esat pabeidzis, riipigi notiriet zonu — izkaisiti dimanti var biit griiti pamanami un bistami, ja uz tiem uzkapj.

Bérniem komplektu drikst lietot tikai pieauguso uzraudziba.

[ ]
ar PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU
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Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo iestazu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces utilizacijas
iespéjam sniedz paSvaldibas vai pilsétas parvalde.

Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam attieciba uz ieri¢u un izstradajumu drosibu.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas teksta, dizaina un produkta datos.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!
Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote dige kasutamine.
Hoidke kédesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine vdib ohustada elu voi tervist.

TAOTLUS JA KIRJEL.DUS

Téanu komplektile on kdigil voimalik 166gastuda ja unustada igapdevaprobleemid. Komplekti saavad kasutada rohkem kui iiks inimene ning paljud
elemendid muudavad koikide pereliikmete jaoks piltide kokkuliimimise 16busaks. Pressrull teemanttikandiks. See aitab tdhusalt helmeid 1duendile
kleepida ega kahjusta teemantide sdra. Voimaldab teemante tugevamini vajutada. Teemantidega seadistuspliiatsite suurim eelis on voimalus
paigaldada mitu teemanti korraga. See vdimaldab kiiremini luua tihevérvilise pildifragmendi. Korraldaja sulgub kldpsuga ja sellel on 28
valjatdommatavat lahtrit. Igal sektsioonil on ka klopsuga sulgur. Need sobivad suurepéraselt teemantide hoidmiseks.

VIHJE
e Seadet tuleb kontrollida tarne tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral voi kui méarkate vigase pakendi voi transpordi tottu kahjustusi, votke iihendust teenindustelefoniga.
KUIDAS KASUTADA
e  Asetage lduend tasasele pinnale. Veenduge, et see oleks puhas ja kortsudeta. Alustuseks valige pildist osa, millele soovite kleepida —
eelistatavalt véikese, et véltida kleepuva pinna maéardumist.
e  Eemaldage 16uendi kleepuvat pinda kaitsvast fooliumist ainult véike tiikk. Ulejaanud fooliumi peale jatmine kaitseb iilejaanud pilti tolmu
ja mustuse eest.
e  Valage alusele vdike kogus tihevarvilisi teemante. Loksutage ornalt, et pddrata teemandid parempoolne iilespoole (kumer).
e  Kastke pliiatsi ots vahasse ja asetage see teemandi kumerale kiiljele. Tanu mitme auguga otsikule saate korraga korjata mitu teemanti ja
neid kiiremini jarjestada.
e  Sobitage iga teemant Iduendil oleva vastava siimboliga. Kasutage pliiatsit ja vajutage drnalt, et see hésti kleepuks.
e  Kui suurem pind on laotud, suruge rulliga kodik teemandid iihtlaselt alla. See tagab parema nakkumise liimiga ja kaitseb teemantide sara.
e  Komplekti hoidjal on 28 lukustatavat lahtrit — igatiks neist on eraldi avatav ja véljatbmmatav. Sorteerige nende sees olevad teemandid vérvi
voi stimboli jérgi.
e  Kui oled liimimise 16petanud, v6id kogu asja fooliumiga katta ja lisaks veel raske raamatuga alla vajutada. Valmis maali saad raamida ja
seinale riputada.

KOMPLEKT KAASA
*  1x korraldaja konteiner
®  3xerineva suurusega kandikud
®  4xteemantpliiatsid
*  Ix pintsetid
*  10x liim
®  1x kleebised konteinerite mérgistamiseks
®  1x pressimisrull
* 1x tarvikute kott

TEHNILISED ANDMED
e 22 tarvikut
e  Tomblukuga kott
e  Helmeste korraldajad
e 3 suuruses sulgi

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Teemante tuleks hoida suletud ruumides, et véltida nende segunemist ja madrdumist.

Pérast t60 lopetamist katke 16uend alati kaitsekilega, et véltida tolmu sadestumist liimipinnale.

Pealekandmispliiatsid tuleb korrapédraselt puhastada vaha- voi liimijddkidest — piihkige need lihtsalt niiske lapiga iile.

Kandikut ja surverulli saab pesta jooksva vee all ja kuivatada pehme lapiga. Pinna kahjustamise véltimiseks drge kasutage tugevatoimelisi
puhastusvahendeid.

e  Hoidke kogu komplekti kuivas ja puhtas kohas, eemal soojus- ja niiskusallikatest, et véltida liimi koorumist 1duendilt.

OHUTUSJUHISED

Hoidke viikseid esemeid (teemandid, otsikud, anumad) lastele kittesaamatus kohas — on allaneelamis- v6i lambumisoht.

Arge jitke avatud kleepuvat 15uendit jirelevalveta — tolm ja mustus vdivad vihendada liimi nakkumist.

Arge kasutage kahjustatud otstega aplikaatorpliiatseid — need vdivad 15uendit kriimustada v6i muuta tipse pealekandmise keeruliseks.
Tootage hasti valgustatud kohas, et véltida silmade liigset pinget.

Kaui liim satub silma v0i limaskestadele, loputage koheselt rohke veega ja poorduge arsti poole.

Kui olete Idpetanud, puhastage ala pohjalikult — laialivalgunud teemante voib olla raske méargata ja neile peale astudes voib see olla ohtlik.
Lapsed tohivad komplekti kasutada ainult tdiskasvanu jarelevalve all.

@ NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA
W Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab dra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
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Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt maédratud jadtmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote utiliseerimise vdimaluste
kohta annab valla- v4i linnaamet.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

Jdatame endale diguse teha tekstis, disainis ja tooteandmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS

Zahvaljujo¢ kompletu se bo vsak lahko sprostil in pozabil na vsakdanje teZave. Komplet lahko uporablja ve¢ oseb, Stevilni elementi pa bodo vsem
druzinskim ¢lanom olajsali zabavo ob lepljenju slik. Pritisni valj za diamantno vezenje. U¢inkovito pomaga pri lepljenju kroglic na platno in ne
poskoduje sijaja diamantov. Omogoca mocnejSe stiskanje diamantov. Najvecja prednost diamantnih pisal je moZnost nanaSanja ve¢ diamantov hkrati.
To vam omogoca hitrejSe ustvarjanje enobarvnega fragmenta slike. Organizator se zapre na klik in ima 28 izvle¢nih predalov. Vsak predel ima tudi
zapiranje na klik. Odli¢ne so za shranjevanje diamantov.

NAMIG
e  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali ¢e opazite poSkodbe zaradi napacne embalaze ali transporta, se obrnite na servisno linijo.
KAKO UPORABLJATI
e  PoloZite platno na ravno povrsino. Prepricajte se, da je Cist in brez gub. Zacnite tako, da izberete del slike, ki ga Zelite nalepiti — po
moZznosti majhen, da preprecite umazanijo lepilne povrSine.
e QOdstranite le majhen koscek folije, ki 5¢iti lepljivo povrino platna. Ce pustite preostanek folije, boste preostali del slike za3¢itili pred
prahom in umazanijo.
eV pladenj nalijte majhno koli¢ino enobarvnih diamantov. NeZno pretresite, da diamanti obrnejo pravo stran navzgor (konveksno).
e  Konico pisala pomocite v vosek in ga nato poloZite na izboceno stran diamanta. Zahvaljujo€ konici z ve¢ luknjami lahko poberete vec
diamantov hkrati in jih hitreje razporedite.
e  Povezi vsak diamant z ustreznim simbolom na platnu. Uporabite pero in nezno pritisnite, da se prepricate, da se dobro drzi.
e Ko je vec¢ja povrsina poloZena, z valjckom enakomerno pritisnite vse diamante. To bo zagotovilo boljsi oprijem na lepilo in za3¢itilo sijaj
diamantov.
e  Organizator kompleta ima 28 predelkov, ki jih je mogoce zakleniti — vsakega od njih je mogoce odpreti in izvleCi posebej. Razvrstite
diamante v njih po barvi ali simbolu.
e Ko koncate z lepljenjem, lahko vse skupaj pokrijete s folijo in dodatno potlacite s tezko knjigo. Koncano sliko lahko uokvirite in obesite na
steno.

KOMPLET VKLJUCUJE
*  1x organizator posoda
*  3x pladnji razli¢nih velikosti
®  4x diamantna pisala
¢ Ix pinceta
* 10x lepilo
*  1xnalepke za oznacCevanje posod
*  1xstiskalni valj
®  Ixtorba za pribor

TEHNICNI PODATKI
e 22 dodatkov
e  Torba na zadrgo
e  Organizatorji perlic
e  3velikosti perja

CISCENIJE IN VZDRZEVANJE

e  Diamante je treba shranjevati v zaprtih predalih za organizatorje, da preprecite, da bi se pomesali in umazali.

e Po koncanem delu platno vedno pokrijte z zascitno folijo, da preprecite usedanje prahu na lepilno povrsino.

e  Aplikacijska peresa je treba redno cistiti morebitnih ostankov voska ali lepila — preprosto jih obriSite z vlazno krpo.

e Pladenj in tlacni valj lahko operete pod teko€o vodo in posuSite z mehko krpo. Ne uporabljajte mocnih detergentov, da ne poskodujete

povrsine.

e  Celoten komplet hranite na suhem in ¢istem mestu, stran od virov toplote in vlage, da preprecite odlepljenje lepila s platna.

VARNOSTNA NAVODILA

Majhne predmete (diamante, konice, posode) hranite izven dosega otrok — obstaja nevarnost zauzitja ali zaduSitve.
Ne puscajte odprtega lepilnega platna brez nadzora — prah in umazanija lahko zmanjsata oprijem lepila.

Ne uporabljajte aplikatorjev s posSkodovanimi konicami — lahko opraskajo platno ali oteZijo natancen nanos.
Delajte v dobro osvetljenem prostoru, da preprecite prekomerno obremenitev oci.

V primeru stika lepila z o¢mi ali sluznico takoj izpirati z obilo vode in se posvetovati z zdravnikom.

Ko koncate, temeljito oCistite obmocje — raztresene diamante je tezko opaziti in nevarne, ¢e nanje stopite.

Otroci naj komplet uporabljajo samo pod nadzorom odrasle osebe.

[ ) NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO
ar EmbalaZza je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
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Uporabljeno embalaZo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o mozZnostih oddaje rabljenega
izdelka posreduje ob¢inski oz.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtéirge a cheannach!
Sula n-tsaideann ti an tairge, 1éigh na treoracha seo a leanas chun tiséid cheart an tairge a chinntiu.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fthéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol n6
ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS AGUS CUR Si0S

A bhuiochas leis an sraith, beidh gach duine in ann scith a ligean agus dearmad a dhéanamh ar fhadhbanna laethiila. Is féidir le nios mé na duine
amhain an tacar a usaid, agus déanfaidh go leor de na heiliminti go mbeidh sé nios éasca do gach ball den teaghlach pictitir gluing spraoi a bheith
acu le chéile. Rolldir briite le haghaidh brdidnéireacht diamond. Cuidionn sé go héifeachtach le coirnini a ghreamti den chanbhés agus ni dhéanann
sé dochar do shine diamaint. Ligeann sé duit an diamaint a bhrti nios deacra. Is é an buntdiste is mé a bhaineann le pinn socraithe diamaint na an
cumas roinnt diamaint a chur i bhfeidhm ag an am céanna. Ligeann sé seo duit bldire iomhda aon-dath a chruthii nios taptila. Dtinann an t-eagrai le
cliceéil agus ta 28 urrann aige is féidir a tharraingt amach. T4 dinadh clicedil ar gach urrann freisin. T4 siad foirfe chun diamaint a stérail.

TIP

e  Nimor an gléas a sheicedil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste infheicthe.

e I gcas seachadadh neamhiomlan né mé thugann ti damaiste faoi deara mar gheall ar phacdistiti n6 iompar lochtach, déan teagmbhail le
beoline na seirbhise.

CONAS A USAID

e  Leag amach an chanbhas ar dhromchla cothrom. Déan cinnte go bhfuil sé glan agus saor 6 wrinkle. Tosaigh tri chuid den iomha a bhfuil td
ag iarraidh greamu uirthi a roghnd — b’thearr ceann beag chun salachar ar dhromchla an ghreamaithe a sheachaint.

e  Bain ach piosa beag den scragall a chosnaionn dromchla greamaitheach an chanbhés. M4 thagann tii an chuid eile den scragall, cosnéidh sé
an chuid eile den iomh4 6 dheannach agus salachar.

e  Doirt méid beag diamaint ar dhath amhéin isteach i traidire. Croith go réidh chun na diamaint a chasadh ar an taobh deas suas (dronnach).

e Tum barr an phinn i gcéir agus ansin cuir ar thaobh dronnach an diamaint é. A bhuiochas leis an tip il-poll, is féidir leat roinnt diamaint a
phiocadh suas ag an am céanna agus iad a shocrt nios tapla.

e Meaitsedil gach diamant leis an tsiombail chomhfhreagrach ar an chanbhas. Bain iséid as peann agus briigh go réidh chun a chinntit go
gcloionn sé go maith.

e Nuair a bheidh dromchla nios m6 leagtha, bain tisaid as sorcéir chun na diamaint go léir a bhrti sios go cothrom. Cinnteoidh sé seo
greamaitheacht nios fearr leis an glit agus cosnéidh sé Shine an diamaint.

e  T& 28 urrann inghlasdilte ag an eagrai tacair - is féidir gach ceann acu a oscailt agus a tharraingt amach ina n-aonar. Sértail na diamaint
laistigh diobh de réir datha n6 siombail.

e Nuair a bheidh an gliu criochnaithe agat, is féidir leat an rud ar fad a chlidach le scragall agus é a bhru sios le leabhar trom. Is féidir leat an
phéintéireacht chriochnaithe a fthrdma agus é a chrochadh ar an mballa.

Cuimsionn an TAC
*  Coimedadan eagrai 1x
®  Tréidiri 3x i méideanna éagstla
®  4x pinn diamaint
*  Ixtweezers
e 10x glid
*  1x greamadin le haghaidh coimeadéin lipéadaithe
®  1x sorcéir brd
*  Mala ctlphairti 1x

SONRAI TEICNIULA
e 22 oiridint
e  Mala zipper
e  Eagraithe coirnini
e 3 mhéid cleiti

GLANADH AGUS COTHABHAIL

e Ba choéir diamaint a stérdil in urranna eagraithe diinta chun iad a chosc 6 mheascadh agus a bheith salach.

e  Tar éis an obair a chriochnd, clidaigh an chanbhés i gcénai le scannan cosanta chun deannach a chosc 6 shocrt ar an dromchla
greamaitheach.

e Ba choir pinn iarratais a ghlanadh go rialta as aon iarmhar céir né glit - ni g4 ach iad a ghlanadh le héadach tais.

e s féidir an traidire agus an sorc6ir bru a nite faoi uisce reatha agus a thriom le héadach bog. Na htiséid glantach laidir chun damaéiste a
sheachaint don dromchla.

e  Stordil an trealamh iomlén in &it thirim agus ghlan, ar shitl 6 fhoinsi teasa agus taise chun an gliti a chosc 6 bheith ag feannadh as an
chanbhés.

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Coinnigh mireanna beaga (diamaint, leideanna, coimeadain) as teacht ar leanai - ta an baol ann go slogfar n6 go dtarl6idh siad.

Na fag canbhas ghreamaitheach oscailte gan duine ina lathair - is féidir le deannach agus salachar greamaitheacht an ghreamaithe a laghdu.
N4 huséid pinn applicator le leideanna millte - d'fhéadfadh siad an chanbhas a scratéil né a dhéanamh deacair é a fheidhmiu go beacht.
Oibrigh i limistéar dea-shoilsithe chun bru sil iomarcach a sheachaint.

I gcés teagmhéla an ghreamaitheach leis na suile né le seicni mticasacha, sruthlaigh laithreach le go leor uisce agus téigh i gcomhairle le
dochtdir.




e Nuair a bheidh ti criochnaithe, glan an t-achar go criochndil - d'fhéadfadh sé a bheith deacair diamaint scaipthe a fheiceail agus
contuirteach mé théann tu ar aghaidh.

e Nior cheart do leanai an trealamh a dsaid ach amhain faoi mhaoirseacht daoine fasta.

® LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

a T4 an pacaistiu déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchrirséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig an bpointe didscartha dramhaiola arna ainmniui ag na hidarais itidla.
Cuireann an oifig chathrach n6 an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai atd ann chun an tairge usdidte a dhitscairt.

Combhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhdilteacht feisti agus tairgi.
Coimeéadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, ar dhearadh agus ar shonrai tairgi gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!
Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI

Grazzi ghas-sett, kulhadd ikun jista 'jirrilassa u jinsa dwar il-problemi ta' kuljum. Is-sett jista 'jintuza minn aktar minn persuna wahda, u hafna mill-
elementi se jaghmluha aktar facli ghall-membri kollha tal-familja biex jiehdu pjacir jghagqdu stampi flimkien. Roller presser ghar-rakkmu tad-
djamanti. Jghin b'mod effettiv biex iwahhal iz-zibeg mal-kanvas u ma jaghmilx hsara lill-leqq tad-djamanti. Jippermettilek taghfas id-djamanti aktar
difficli. L-akbar vantagg tal-pinen tal-issettjar tad-djamanti huwa l-abbilta li japplikaw diversi djamanti f'dagqa. Dan jippermettilek tohloq framment
ta 'immagni b'kulur wiehed aktar malajr. L-organizzatur jaghlaq bi klikk u ghandu 28 kompartiment li jistghu jingibdu 'l barra. Kull kompartiment
ghandu wkoll gheluq ikklikkja. Huma perfetti ghall-hazna tad-djamanti.

TIP
e  L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.
e F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-
servizz.
KIF GHANDEK TUZA

e Qieghed il-kanvas fuq wic¢ catt. Kun zgur li huwa nadif u minghajr tikmix. Ibda billi taghzel sezzjoni tal-immagni li trid tehel fugha -
preferibbilment wahda zghira biex tevita li thammeg il-wic¢ i jwahhal.

e Nehhi biss bi¢ca zghira tal-fojl li tipprotegi l-wic¢ li jwahhal tal-kanvas. Li thalli I-bgija tal-fojl mixghula tipprotegi 1-bqgija tal-immagni
mit-trab u l-hmieg.

e  Ferra ammont zghir ta 'djamanti ta' kulur wiehed fi trej. Hawwad bil-mod biex iddawwar il-lemin tad-djamanti 'l fuq (konvessi).

e  Ghaddas il-ponta tal-pinna fix-xama u mbaghad poggiha fuq in-naha konvessa tad-djamant. Grazzi ghall-ponta b'hafna toqob, tista 'tagbad
diversi djamanti f'daqqga u tirrangahom aktar malajr.

e Qabbel kull djamant mas-simbolu korrispondenti fuq il-kanvas. Uza pinna u aghfas bil-mod biex tizgura li tehel sew.

e  Ladarba jkun gie mgieghed wic¢ akbar, uza romblu biex taghfas id-djamanti kollha 'l isfel b'mod ugwali. Dan jizgura adezjoni ahjar mal-
kolla u jipprotegi 1-leqq tad-djamanti.

e  L-organizzatur tas-sett ghandu 28 kompartiment li jissakkar - kull wiehed minnhom jista 'jinfetah u jingibed individwalment. Issortja d-
djamanti fi hdanhom skond il-kulur jew is-simbolu.

e  Ladarba tkun spi¢cajt 1-inkullar, tista 'tkopri 1-haga shiha bil-fojl u barra minn hekk taghfasha bi ktieb tqil. Tista 'kwadru l-pittura lest u
hang fuq il-hajt.

IS-SET JINKIL.UDI
*  1x kontenitur organizzatur
*  3xtrejs f'dagsijiet differenti
®  4x pinen tad-djamanti
* Ix pinzetta
* 10x kolla
*  1x stikers ghat-tikkettar tal-kontenituri
*  1xromblu tal-ippressar
* 1xborza accessorja

DEJTA TEKNIKA
e 22 accessorji
e  Borza biz-zippijiet
e  Organizzaturi xoffa
e 3 dagsijiet ta 'rix

TINDIF U MANUTENZJONI

e  Id-djamanti ghandhom jinhaznu f'kompartimenti maghluqa tal-organizzaturi biex jipprevjenuhom milli jithalltu u jithammgu.

e Wara li tispi¢¢a x-xoghol, dejjem ikopri I-kanvas b'film protettiv biex tevita li t-trab joqghod fuq il-wic¢¢ li jwahhal.

e  Il-pinen tal-applikazzjoni ghandhom jitnaddfu regolarment minn kwalunkwe residwu ta 'xama' jew kolla - sempli¢ement imsahhom
b'¢arruta niedja.

e It-trej u r-romblu tal-pressjoni jistghu jinhaslu taht ilma gieri u jitnixxfu b'carruta ratba. Tuzax detergenti qawwija biex tevita li taghmel
hsara lill-wice.

e Ahzen il-kit kollu f'post niexef u nadif, 'il boghod minn sorsi ta' shana u umdita biex tevita li I-kolla titqaxxar mill-kanvas.

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

Zomm oggetti zghar (djamanti, ponot, kontenituri) fejn ma jintlahqux mit-tfal — hemm riskju li tibla’ jew tifga.

Thallix kanvas adeziv miftuh minghajr attenzjoni - trab u hmieg jistghu jnagqsu l-adezjoni tal-adeziv.

Tuzax pinen tal-applikatur b'ponot bil-hsara — jistghu jobrox il-kanvas jew jaghmlu l-applikazzjoni preciza difficli.

Ahdem f'zona mdawwal sew biex tevita tensjoni ec¢cessiva tal-ghajnejn.

F'kaz ta' kuntatt tal-adeziv mal-ghajnejn jew mal-membrani mukuzi, lahlah immedjatament b'hafna ilma u kkonsulta tabib.

Ladarba tkun lestejt, naddaf iz-zona bir-reqqa - djamanti mxerrda jistghu jkunu difficli biex jinstabu u perikoluzi jekk jigu intensifikati.
I1-kit ghandu jintuza mit-tfal biss taht is-supervizjoni tal-adulti.
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GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-riciklagg lokali
tieghek.

I[I-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-
possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffié¢¢ju municipali jew tal-belt.

Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.
Ahna nirrizervaw id-dritt 1i naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!
Prije uporabe proizvoda, procitajte sljedece upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moze predstavljati prijetnju Zivotu ili
zdravlju.

PRIMJENA I OPIS

Zahvaljujudi setu svi ¢e se moci opustiti i zaboraviti na svakodnevne probleme. Set moZe Koristiti viSe osoba, a brojni elementi olaksat ¢e zabavu
lijepljenja slika svim ¢lanovima obitelji. Valjak za dijamantni vez. U¢inkovito pomaZe pri lijepljenju perli na platno i ne Steti sjaju dijamanata.
Omogucuje vam da jace pritisnete dijamante. Najveca prednost dijamantnih olovaka je mogu¢nost nanoSenja nekoliko dijamanata odjednom. To vam
omogucuje brZe stvaranje fragmenta slike u jednoj boji. Organizator se zatvara na klik i ima 28 pretinaca koji se izvlace. Svaki pretinac ima i
zatvaranje na klik. SavrSene su za Cuvanje dijamanata.

SAVJET
e  Nauredaju je potrebno provjeriti kompletnost isporuke i vidljiva oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oStecenje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.
KAKO SE KORISTI
e  PoloZite platno na ravnu povrsinu. Provjerite je li ¢ist i bez nabora. Zapoc¢nite odabirom dijela slike koji Zelite zalijepiti — po moguénosti
malog kako biste izbjegli prljanje ljepljive povrSine.
e Uklonite samo mali komadi¢ folije koja Stiti ljepljivu povrSinu platna. Ostavljanjem ostatka folije zastitit ¢ete ostatak slike od prasine i
prljavstine.
e  Sipajte malu kolic¢inu jednobojnih dijamanata u pleh. Lagano protresite kako biste okrenuli dijamante desnom stranom prema gore
(konveksno).
e Umocite vrh olovke u vosak i zatim je stavite na konveksnu stranu dijamanta. Zahvaljujuéi vrhu s viSe rupa, moZete pokupiti nekoliko
dijamanata odjednom i rasporediti ih brze.
e  Spoji svaki dijamant s odgovaraju¢im simbolom na platnu. Koristite olovku i njezno pritisnite kako biste bili sigurni da se dobro zalijepi.
e  Nakon Sto je veéa povrSina postavljena, valjkom ravnomjerno pritisnite sve dijamante. To ¢e osigurati bolje prianjanje na ljepilo i zastititi
sjaj dijamanata.
e  Organizator seta ima 28 pretinaca koji se mogu zakljucati — svaki se mozZe zasebno otvoriti i izvu¢i. Razvrstaj dijamante unutar njih po boji
ili simbolu.
e Nakon Sto ste zavrsili s lijepljenjem, moZete sve prekriti folijom i dodatno pritisnuti nekom teSkom knjigom. Gotovu sliku mozZete uokviriti
i objesiti na zid.

SET SADRZI
®  1x organizator spremnik
*  3x pladnja u razli¢itim veli¢inama
®  4x dijamantne olovke
¢ Ix pinceta
*  10x ljepilo
®  1x naljepnice za oznacavanje spremnika
*  1xvaljak za pritiskanje
®  I1xtorba za pribor

TEHNICKI PODACI
e 22 pribora
e  Torba s patentnim zatvaracem
e  Organizatori perli
e  3veliCine perja

CISCENJE I ODRZAVANJE

Dijamante treba ¢uvati u zatvorenim odjeljcima organizatora kako bi se sprijecilo njihovo mijeSanje i prljanje.

Nakon zavrsetka rada uvijek pokrijte platno zastitnim filmom kako biste sprijecili taloZenje prasine na ljepljivoj povrsini.
Aplikacijske olovke treba redovito Cistiti od ostataka voska ili ljepila — jednostavno ih obriSite vlaZznom krpom.

Posuda i valjak za pritisak mogu se oprati pod teku¢om vodom i osusiti mekom krpom. Nemojte koristiti jake deterdZente kako biste
izbjegli oStecenje povrsine.

e Cuvajte cijeli komplet na suhom i &stom mjestu, daleko od izvora topline i vlage kako se ljepilo ne bi odlijepilo s platna.

SIGURNOSNE UPUTE

Male predmete (dijamante, vrhove, posude) drZite izvan dohvata djece - postoji opasnost od gutanja ili gutanja.

Ne ostavljajte otvoreno ljepljivo platno bez nadzora - prasina i prljavstina mogu smanjiti prianjanje ljepila.

Nemoijte koristiti aplikatorske olovke s oSte¢enim vrhovima — one mogu izgrebati platno ili oteZati precizno nanoSenje.
Radite u dobro osvijetljenom prostoru kako biste izbjegli pretjerano naprezanje ociju.

U slucaju kontakta ljepila s o¢ima ili sluznicom, odmah isprati s puno vode i posavjetovati se s lijecnikom.

Nakon §to zavrsite, temeljito oCistite podrucje - razbacane dijamante mozZe biti teSko uociti i opasno ako se na njih nagazi.
Komplet smiju koristiti djeca samo uz nadzor odrasle osobe.
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SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM
Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.

IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucénostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje opéinski, odnosno gradski ured.

Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.
Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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YBaKaeMblii FOCIIOJMH WM FOCIIOXKa, CIacu00 3a MOKYIIKY Halllero NpoAyKra!
Tlepez UCIIONB30BaHUEM MPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOIFe MHCTPYKLMHY, YToOb! 06eCreunTh NpaBUIbHOe UCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTa.

INoxxanylicTa, coxpaHuTe JaHHOe PYKOBOJCTBO 151 la/bHEHIIero UCIO/b30BaHUs U CJIeiyHTe CofepKallliMcs B HeM peKOMeH/aLUsIM, T0CKO/IbKY
Heco0/TI0ieHN e ero HHCTPYKLMH MOXKET MPeCTaB/IATh YIrPO3y KU3HU U 3/10POBBIO.

INPMMEHEHWE Y OITMCAHUWE

Bnarogapst Habopy Kaxk/iplii cMokeT pacciabuThbest M 3a0bITh O MOBCeiHEBHBIX pobsiemax. HabopoM MOryT 1o/1b30BaThCsl HECKOIBKO UesIoBeK, a
MHOTHe 3/IeMeHTHI [103BOJIAT BCEM U/leHaM CeMbH BeceJlo TIPOBECTH BpeMsl 3a CK/IeMBaHWeM KapTUHOK. IIpIKUMHOM PO/UK /715l a/IMa3sHOM BBIIIMBKHU.
OH 3¢ deKTHBHO NMOMOraeT NPUKPenuTh OYCHHBI K MOJIOTHY U He OpTUT Giieck 6priiaHToB. [103BosIsIeT cuibHee HOKUMaTh Ha anmasbl. CaMbIM
60/IbIINM [TPEUMYILIeCTBOM a/IMa3HbIX PyUeK SIBJISIETCS] BOSMOXKHOCTB MCII0/IB30BaHUS HECKOJIbKUX aMa30B OJHOBPEeMEeHHO. JTO M03BOJIsieT ObICTpee
€037aTh OJHOL[BETHBIN (parMeHT 1306paxkeHust. OpraHaiizep 3aKpbIBA€TCS [0 1eJUKa U UMeeT 28 BhIIBIXKHBIX OTAeneHud. Kaxzoe oTaenenue
TaK)Ke UMeeT 3aCTeXXKY-KHOTKY. OHH HnziealbHO TTOAXOZST JJIs1 XpaHeH!sT OpH/UTHaHTOB.

KOHYMK

e  Heo6X0AHUMO MPOBEPUTH KOMILJIEKTHOCTh MOCTAaBKK YCTPOHCTBA M OTCYTCTBHE BUJUMBIX ITOBPEXK/IEHHH.

e B oryyae HemoyHOM MOCTaBKY WM €C/TM BBl 3aMeTU/Y TIOBPEK/IeHHs], BbI3BaHHbIe HeHajyleXKalrell YIIaKOBKOM W/IM TPaHCIIOPTHUPOBKOM,
TIOXKaTyHCTa, CBSDKUTECH C TOpsiueld JIMHUeH CepPBUCHOMN CTyKObI.

KAK HUCIIO/IB3OBATDH

e PasioxuTe X0JICT HA POBHOMW ITOBEPXHOCTH. YbOeaAUTeCh, UTO OH UMCTBIN U 6e3 cknazok. HaunuTe ¢ Beibopa yuacTka n300pakeHus], Ha
KOTOPBIH Bbl XOTHTE HaK/IeUThb HakJIekKy. JKesarensHo, uToObI OH 6611 HEOOIBIIMM, UTOOBI He UCIaYKaTh K/IeHKYH0 OBePXHOCTb.

e  CHuMHUTE TOJIBKO HeBGO/BILOH KycoueK (oJbrH, 3alUIIAIOLIHI K/IeHKYI0 MOBEPXHOCTh xos1cTa. OcTaBiuasics uacTh ¢onbru byaer
3alyiieHa OT IbITH U TPSI3H.

e  Hacebinbre B ogHOC HeGObIIOE KOIMYECTBO OJHOLIBETHBIX OPU/I/IMAHTOB. AKKYpPAaTHO BCTPSIXHHTE, UTOOBI TepeBepHYTh OPU/ITHAHTBI
NPaBUBHON CTOPOHOM BBepX (BBIIYK/ION).

e  OKyHHTe KOHUYMK PYYK{ B BOCK, a 3aTeM IIPUJIOKUTE ero K BBIITYK/IOM CTOPOHe ajMasa. biiarosjapst HAKOHEUHHKY C HeCKOTBKUMHU
OTBEPCTHAMM BbI MOXKETE OJJHOBPEMEHHO 3aXBaThbIBATh HECKO/IBKO OPU/UIMAHTOB U ObICTpee UX PacCTaB/ATh.

e  CorocTaBbTe KOX/bIH OPUIIHAHT C COOTBETCTBYIOIMM CUMBOJIOM Ha xosicTe. Crierka nprkKMHTe PYUKY, UToObl YOEAUTHCS, UTO OHA
XOPOLLO TPUKJIeN/Iach.

e  Tlocse yknazky Oomblueld TOBEPXHOCTH PaBHOMEPHO NPMKMUTE BCe a/IMa3bl BA/IMKOM. OTO 00eCreunT JIyulyto aJre3uto ¢ KiieeM 1
CoXpaHuT 6/1eCK OPUITMAHTOB.

e  OpraHaiizep j/1s1 Habopa UMeeT 28 3anMparOIMXCs OTJeNeHNH — KaXK/[0€ M3 HUX MOXKHO OTKDbIBaTh M BHITACKUBATh 110 OT/€/IbHOCTH.
OTcopTHpyiiTe HaxXoAsIIMecs B HUX a/Masbl 110 1{BeTy UK CUMBOJY.

e  Ilocse TOro, KaK BbI 3aKOHUMTeE CK/IeMBaHe, Bbl MOKETe HaKPbITh BCe 3TO (hOJIbIO 1 [JOMOTHUTE/IBHO TPIDKaTh TshKesIol KHUroi. I'otoByro
KapTHHY MOXXHO O()OPMHTE B PaMKYy U ITOBECHUTH Ha CTEHY.

B KOMIUIEKT BXOANUT
® 11X KOHTeliHep-opraHaiisep
®  3X JI0TKa pa3HBIX pa3MepoB
®  4x ajMasHble PyYKU
. 1x nuHLEeT
*  10x kel
®  1X HakJelKu JJ1s1 MapKMPOBKH KOHTeliHepoB
*  1X IpWKUMHOH PO/IUK
*  1x cymKa AJIs akceccyapoB

TEXHUYECKWE JAHHBIE

e 22 akceccyapa

e  CyMKa Ha MOJIHUU

e  Opranaiizepsl Ajis OycuH
e 3 pa3mepa nepneB

UYNCTKA 11 OC/IY XKUBAHUE

e  BpwiinaHThI CIelyeT XPaHUTh B 3aKPBITHIX OT/E/IEHUsIX OpraHaiizepa, uToObl OHUM He CMEIMBATUCh U He TTauKa/IuCh.

e Tlocsie okoHUAHMST PabOTHI 00513aTe/ILHO HAKPONTE XOJICT 3AIUTHOM IIEHKOM, UTOOBI MPe/[OTBPATUThL OCEAaHKe b Ha KJIeeBOH
TIOBEPXHOCTH.

e  AMNIUIMKAaTopbI CJIeyeT PEry/IspHO OUHMINATh OT OCTAaTKOB BOCKA U Kjlest — IMPOCTO MPOTHPATe UX B/IAXKHOW TKAaHBIO.

e  Tlox/0H ¥ IPYKUMHOU POHK MOYKHO MBITh TTOZ, IPOTOYHOW BOZI0H U BBITHPATh HACYX0 MATKOM TKaHbl0. He Mcmonb3yiiTe efikve MOFOIIHe
Cpe[CTBa, UTOOBI He TIOBPEeAUTh TIOBEPXHOCTb.

e  XpaHuTe BeCh KOMIUIEKT B CyXOM U UUCTOM MeCTe, B[Ia/li OT UCTOUHUKOB TeIjIa ¥ B/lary, YToObI IPeoTBPaTUTb OTC/I0EHHE Kiiesi OT
XO0JICTa.

MNHCTPYKIIVHA T10 BESOIMTACHOCTHU

e  XpaHuTe MeJIKHe peaMeThI (a/IMa3bl, HAKOHEUHUKH, EMKOCTH) B HEJOCTYITHOM AJIs1 ZIeTel MeCcTe — CYILeCTBYeT PUCK TIPOI/IaThIBAHUS TN
YAYIbSL.

e  He ocTaBnsiiTe OTKPBITOE KJleeBoe T10JI0THO 6e3 MpHCMOTpa — TIbLIb U TPSi3b MOTYT CHU3UTD aire3HI0 Kilesl.

e  He ucnosnb3yiiTe anmiMKaTopbl C MOBPeX/EHHbIMA HAaKOHEUHHKAMH — OHHU MOTYT TIOLiaparaTh X0JICT WX 3aTPYAHUTb TOUHOe HaHeCeHHe.

e  PaboraiiTe B XOpOLIO OCBEIIEHHOM MeCTe, YTOObI H30e)XaTh Upe3MepHOro HarpsKeHHs T71a3.



e B cyuae nonazaHus Kies B [71a3a /M Ha C/IM3UCTbIe 000/I0UKH HeMe//IeHHO NPOMONTe UX GOJIBIINM KOJIMYeCTBOM BOZbI M 06paTuTech K
Bpauy.

e 3akoHYMB paboTy, TIjaTe/IbHO OUHUCTUTE TePPUTOPHI0 — pa3bpoCcaHHble a/iMasbl TPYAHO 3aMeTUTh, U Ha HHX OMAcHO HACTYIIHUTh.

e JleTsM paspellaeTcs MCI0/b30BaTh HAOOP TOBKO MOJ, MPUCMOTPOM B3POC/IBIX.

& COBETHI 1 THO®OPMAIIVA IO YIIPABJIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOV YITAKOBKOW

- YIaKoBKa M3roTOB/IEHa U3 SKOJIOTMUECKH UMCTBIX MaTepHUasioB, KOTOPbIE MOXKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM MYHKTE MpHeMa
BTOPUYHOM TIepepaboTKu.

Vcrionb30BaHHbIN yI1aKOBOUYHBINA MaTepHas cjiefyeT cAiaBaTh B IIYHKT YTW/IN3aLMM OTXO/0B, YKa3aHHbII MeCTHBIMU OpraHaMH BJIACTH.
Vudopmaniyio 0 BO3MOXKHOCTSIX YTU/IH3aLMH UCIIONIb30BaHHOTO MIPOAYKTA MOYKHO ITOJIyUYMTh B OpraHax MeCTHOI'O CaMOyITIpaB/leHusI
WY TOpOZia.

W3nenve COOTBETCTBYET eBPOIEHCKHAM ¥ HallMOHaNbHBIM TpeboBaHUSIM Ge3011acHOCTH IIPUOOPOB M M3/e/THH.

MpelI ocTaBjisieM 3a coO0# IpaBO BHOCUTH U3MEHEHUsI B TEKCT, AiW3aliiH U JaHHbIE O MPOAyKTe 6e3 rpeiBapruTe/IbHOTO YBeJOMIIeHNUS.



